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	Final Report

Action 1 - Youth for Europe

Sub-Action 1.1 - Youth Exchanges

Version valid as of 1 January 2008

	

	Part I. Project identification and summary

	

	Project number

	Please insert the reference as indicated in your agreement:
	Postmark/Date of receipt

	HU-11-106-2008-R3
	

	

	Name of the beneficiary
               

	Please indicate the name and acronym of the beneficiary:

	Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület

	

	Title of the project

	Please insert the project title as indicated in your agreement:

	ARTernative Vision

	

	Duration of the project

	Please indicate the total duration of the project from preparation to evaluation, and also the start and end dates of the actual Exchange Activity.

	Start date of the project: 
(date when the first costs incurred)
	2008/09/01
	End date of the project: 
(date when the last costs incurred)
	2009/02/01

	The Activity started:
	2008/10/04
	The Activity ended:
	2008/10/12

	Total duration of the Activity (in days), excluding travel days:
	8

	Venue(s):
	H-6000 Kecskemét, Jász utca 32/a

	

	Signature of the legal representative

	I the undersigned hereby certify that all the information and financial data contained in this final report are accurate and have been supplied to the persons in charge at each of the partner promoters involved in the described Activity.
The beneficiary allows the European Commission, the Education, Audiovisual and Culture Executive Agency and the National Agencies to make available and use all data provided in this report for the purposes of managing and evaluating the Youth in Action Programme. All personal data collected for the purpose of this project shall be processed in accordance with Regulation (EC) N° 45/2001 of the European Parliament and of the Council on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community institutions and bodies.
Data subjects may, on written request, gain access to their personal data. They should address any questions regarding the processing of their personal data to the Education, Audiovisual and Culture Executive Agency or the relevant National Agency. Data subjects may lodge a complaint against the processing of their personal data with the European Data Protection Supervisor at any time. 

	Beneficiary 

	Name, stamp (if available):
	Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület

	Legal representative

	Name in capital letters:
	Dóka Gábor

	Place:
	Kecskemét
	Signature:
	

	Date:
	05/02/2009
	
	


	Part I. Project identification and summary (cont.)

	


	Type of Activity

	Please tick the boxes corresponding to the Exchange for which you are submitting this final report.

	This project was a Youth Exchange of the following type:
(tick one box only)

	 FORMCHECKBOX 
 bilateral (2 promoters from different Programme countries)

 FORMCHECKBOX 
 trilateral (3 promoters from different Programme countries)

 FORMCHECKBOX 
 multilateral (at least 4 promoters from different Programme countries)

	The beneficiary:
(tick one box only)

	 FORMCHECKBOX 
 hosted a/several group(s) 
 FORMCHECKBOX 
 sent a group to another country

 FORMCHECKBOX 
 was Coordinating Organisation of the project

	

	Main themes for the Activity

	Please tick not more than 2 boxes.

	 FORMCHECKBOX 
 European awareness
	 FORMCHECKBOX 
 Minorities

	 FORMCHECKBOX 
 Social inclusion
	 FORMCHECKBOX 
 Urban/Rural development

	 FORMCHECKBOX 
 Inter-religious dialogue
	 FORMCHECKBOX 
 Youth policies

	 FORMCHECKBOX 
 Anti-discrimination
	 FORMCHECKBOX 
 Media and communications/Youth information

	 FORMCHECKBOX 
 Art and Culture
	 FORMCHECKBOX 
 Education through sport and outdoor activities

	 FORMCHECKBOX 
 Gender equality
	 FORMCHECKBOX 
 Health

	 FORMCHECKBOX 
 Disability
	 FORMCHECKBOX 
 Environment

	 FORMCHECKBOX 
 Other - If so, please specify:

	

	Summary of your project

	Please, give a brief summary of your project (approximately 50 words). Please note that this paragraph may be used for publication. Therefore be accurate and include the venue, the type of project, the theme, the objectives, the duration in days, the countries involved, the number of participants, the implemented activities, the methods applied and the amount of the EU grant. The summary should be written in English, French or German, regardless of which language you use to fill in the rest of this report. Please be concise and clear.


A csereprogram 2008 október legelején került megvalósításra Kecskeméten. A résztvevők 17 és 25 év közötti fiatalok Görögországból, Spanyolországból, Angliából, Portugáliából, Észtországból és Magyarország-ról érkeztek. A projekt témája egymás és egymás kulturájának minnél szélesebb körű megismerése, közösen szervezett program keretein belül. A program fő irányvonalát a Youth in Action program által kínált az egymást, és egymás kultúráját való megismerésénk lehetőségeit bemutató, a résztvevő fiatalok átlal kitalált, és elkészített, a helyi közösség fiataljainak  (középisoklások) továbbított, rövid (1 szünetnyi) előadás megrendezése, és előadása tette ki. A programon résztvevő fiatalok az alternatív művészetek eszközeivel, DJ, Graffiti, Tánc, Rap dolgoztak. A workshopokat a fiatalok készítették elő, vezették le, és értékelték, a csoportvezetők/coach-ok segítségével/támogatásával. Így a a résztvevőknek a csapatban dolgozáson túl lehetősége nyílt saját akaratuk érvényre juttatására, szabad ötletelésre a program módosítására. A résztvevő fiatalok többsége hátrányos helyzetű családokból érkezett. A helyi közösséggel, egyes közös programelemeknek köszönhetően. Így bátran jelenthetjük ki hogy a projekt elérte egyik legfőbb célját, a fiatalok folytatáson gondolkonak, közülük igazi vezető egyéniségek nőttek ki, a viszajelzések alapján, olyan tapasztalatokhoz jutottak a nemzetközi projektmunka során melyek kiválló kompetenciák lehetnek a jövőbeli életükben.

	Please, indicate and explain the reasons for eventual changes between your initial application and the activities finally implemented, e.g. composition of partner promoters and/or participants, duration of the Activitiy, Activity programme.


Partnercserére az eredeti litván partner kiesése miatt volt szükség. Az időpont megváltoztatására az egyetemi és főiskolai regisztrációs héttel való egybeesése miatt volt szükség. Szintén ez a probléma okozta a partnercsoporttok összetételének és országok egyensúllyának változását, mely a coaching team vélemnye szerint a legjobb megoldás volt és nem várt gyönyörű új színt adott a proramnak. A program során fiatalokban merült fel, hogy az iskolákban tartsunk promóciós előadásokat, melyek az alternatív művésztekre és a szabadidő hasznos eltöltésére hívják fel a figyelmet, ennek az ötletnek a tovább gondolásából. Született a közös záró “show” a helyi breakosokkal vívott break csata és a rapp improvizáció megtartásának ötlete is, melyek beépültek a programba.

	Part II. Beneficiary

	
REPORTING OBLIGATIONS (Please consult your agreement before elaborating this report)

The final report should be submitted within two months following the end date of the project.

The final report includes one narrative section on the carrying out of the project, and one financial part. The beneficiary must fill in both parts. Failure to accomplish the reporting obligations entitles the Education, Audiovisual and Culture Executive Agency or the relevant National Agency to demand full reimbursement of sums already paid. 

Travel costs, exceptional costs and costs for additional dissemination and exploitation of results must be fully justified with copies of travel tickets and/or copies of invoices or acceptable accounting receipts. Achievements justifying the payment of lump sums and scales of unit costs (preparation costs, Activity costs and costs related to an Advance Planning visit) and costs for additional dissemination and exploitation of results must be described in detail in the narrative report. A signed list of all participants must be enclosed with the report, as well as the final daily Activity programme. 
The final calculation of scales of unit costs will be based on the actual number of participants / youth leaders and the actual duration (number of days) considered eligible for the project.

	Details of the beneficiary 

	Name
	Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület

	Street address
	Babér utca 16

	Postcode
	6000
	City
	Kecskemét

	Region
	Dél-Alföld
	Country
	Magyarország

	Email
	doka.gabor@fonixdance.hu
	Website
	www.fonixdance.hu

	Telephone
	+36306879896
	Telefax
	-

	

	Person authorised to sign the contract on behalf of the applicant (legal representative)

	Family name (Ms/Mr)
	Dóka
	First name
	Gábor

	Position/function
	Elnök

	

	Person to contact for questions on this report (contact person)

	Family name (Mr/Ms)
	Dóka
	First name
	Gábor

	Position/function
	Elnök

	Email
	doka.gabor@fonixdance.hu

	Telephone
	+36306879896
	Telefax
	-

	

	Profile of the applicant 

	Type and status


	 FORMCHECKBOX 
 Non profit/non governmental     organisation
	 FORMCHECKBOX 
 Public body
	 FORMCHECKBOX 
 Informal group of young people

	
	 FORMCHECKBOX 
 Body active at European level in the youth field (ENGO)
	 FORMCHECKBOX 
 Other – please specify:

	Activity level
	 FORMCHECKBOX 
 Local
	 FORMCHECKBOX 
 Regional
	 FORMCHECKBOX 
 National
	 FORMCHECKBOX 
 European/International


	Part III. Partner promoter(s) and participants

	If more space is needed, please add rows.

	A. Information on the PROMOTER(S) directly involved in the project

	Please list here the partner promoter(s) in your project. If partner promoter(s) have changed since the grant approval, provide their complete address in this list.

	Country
	Name of the promoter, location
	Contact person

	Portugália
	Grupo R.D.C
	Nem változott

	Görögország
	Citizens in Action
	Nem változott

	Spanyolország
	“CUIDADO QUE CORTO!”
	Változott a változtatás el lett fogadva

	Észtország
	MTÜ Tantsu- ja meelelahutuse agentuur PMP
	Nem változott

	Anglia
	Soundstudio
	Nem változott

	Magyarország
	Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület
	Nem változott

	

	B. Information on the YOUNG PEOPLE directly involved in the project

	Please give information about the composition of the groups of young people by country of residence participating in the project (not including the group leaders). This list has to match with the signed participant list annexed to this report.

	Country of residence
	Total number of young people
	Distribution by gender
	Distribution by age group

	
	
	Male
	Female
	13-14
	15-17
	18-25
	26-30

	Portugália
	6
	4
	1
	
	
	5
	

	Görögország
	4
	2
	1
	
	
	3
	

	Spanyolország
	6
	1
	4
	
	
	5
	

	Észtország
	8
	1
	6
	
	1
	6
	

	Anglia
	5
	2
	2
	
	
	4
	

	Magyarország
	7
	1
	5
	
	1
	5
	

	Subtotal
	36
	11
	19
	-
	2
	28
	-

	

	C. Information on the GROUP LEADERS directly involved in the project

	Please note that the group leaders should only be mentioned in this table, not in Table B.

	Name
	Year of birth
	Gender 
(M/F)
	Country of residence
	Languages spoken
	Organisation

	Sérgio Novais Reis de Abreu
	1986
	M
	Portugália
	Portugál, spanyol, angol
	Grupo R.D.C

	Manolis Zafeirakis
	1983
	M
	Görögország
	Görög, angol
	Citizens in Action

	Eduardo Lozano Sanchez
	1983
	M
	Spanyolország
	Spanyol, francia angol
	“CUIDADO QUE CORTO!”

	Vahur Agar
	1984
	M
	Észtország
	Észt, finn, orosz, lengyel, angol 
	MTÜ Tantsu- ja meelelahutuse agentuur PMP

	Sunil Takodra
	1981
	M
	Anglia
	Angol
	Soundstudio

	Dóka Gábor
	1983
	M
	Magyarország
	Magyar, angol, spanyol
	Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület

	Subtotal
	6

	

	TOTAL of participants (young people and group leaders)
	36


	Part IV. Project implementation

	The points below are intended to serve as a guide for your description of the activities undertaken with your partners within the context of your Youth in Action project. Do not hesitate to mention difficulties and problems you have encountered and other matters that you consider helpful for other groups or organisations, which would organise similar activities in the future. 

	Please enclose with this report the products developed during the project (video, photos, website, etc.) and information on how these were disseminated.

	If more space is needed, please extend boxes.

	Description of activities

	Please give a general description of the Exchange. Indicate the implemented activities, the working methods used and how the partners were involved.

Please attach the final daily timetable of activities.


Please give a general description of the Exchange 

A csereprogram 2008 október legelején került megvalósításra Kecskeméten. A résztvevők 17 és 25 év közötti fiatalok Görögországból, Spanyolországból, Angliából, Portugáliából, Észtországból és Magyarország-ról érkeztek. A projekt témája egymás és egymás kulturájának minnél szélesebb körű megismerése, közösen szervezett program keretein belül. A program fő irányvonalát a Youth in Action program által kínált az egymást, és egymás kultúráját való megismerésénk lehetőségeit bemutató, a résztvevő fiatalok átlal kitalált, és elkészített, a helyi közösség fiataljainak  (középisoklások) továbbított, rövid (1 szünetnyi) előadás megrendezése, és előadása tette ki. A programon résztvevő fiatalok az alternatív művészetek eszközeivel, DJ, Graffiti, Tánc, Rap dolgoztak. A workshopokat a fiatalok készítették elő, vezették le, és értékelték, a csoportvezetők/coach-ok segítségével/támogatásával. Így a a résztvevőknek a csapatban dolgozáson túl lehetősége nyílt saját akaratuk érvényre juttatására, szabad ötletelésre a program módosítására. A résztvevő fiatalok többsége hátrányos helyzetű családokból érkezett. A helyi közösséggel, egyes közös programelemeknek köszönhetően. Így bátran jelenthetjük ki hogy a projekt elérte egyik legfőbb célját, a fiatalok folytatáson gondolkonak, közülük igazi vezető egyéniségek nőttek ki, a viszajelzések alapján, olyan tapasztalatokhoz jutottak a nemzetközi projektmunka során melyek kiválló kompetenciák lehetnek a jövőbeli életükben.

Indicate the implemented activities, fő programelek tevékenység szerinti lebontásban:

	Programelem
	Változások értékelési megjegyzések munkamódszerek

	Partnerek bemutatkozása, kötetlen beszélgetések
Személyes találkozás
Energizers, csapatépítés
	A csapatépítés nagyon jó hangulatú volt, és elérte célját, a csapat nagyon gyorsan együtt tudott dolgozni. Az új kapcsolatok, barátságok kialakítását különböző csapatépítő játékokkal segítettük elő, melyek során mindenki kapcsolatba tudott lépni mindenkivel.

A környezethez való könnyebb alkalmazkodást, melyre nagyon nagy szükség volt, ideális környezet - klubszoba kialakításával -, illetve a csoportszellem kialakítását elősegítő játékokkal, értük el csoporton belül, tágabb körben pedig a city rally városismereti vetélkedő az ami nagyban elősegítette a résztvevők helyi integrációját, és amely során megszerzett tudásra a fiatalok nagyon büszkék a csere végezetével is.

	Napirend
	A csoport 95%-a először vett részt ilyen jellegű programon, így kezdetben egyes résztvevők időben érkezésével gondjaink voltak (. Mivel hátrányos helyzetű nem mindenesetben szabálykövető fiatalok voltak a résztvevők, így nyomatékosítani kellett a részvételi szabályokat, ez után a már nem volt további probléma


	Programelem
	Változások értékelési megjegyzések munkamódszerek

	Folyamatos multikulturális, mixelt, nemzetközi csoportokban való tevékenykedés Kulturális sokszínűség
	A csoport országonként is hatalmas diverzitást mutatott, hisz egy országon belüli csoporttagok között is volt más nemzetet képviselő tag. Így a cserén volt indiai felmenőkkel rendelkező angol, Dél-Afrikai köztársasági származású portugál, valamint egy elefántcsontparti és egy guineai emigráns, Észtországban élő finn és orosz identitású résztvevők is. (ezért egyeztünk bele az APV-n csoportvezetőkkel, hogy az észt csoport látszólag reprezentációban túlsúlyos lehessen, a másik ok hogy az időpont az iskolaidőszak miatt számos nehézséget okozott a résztvevőknek, hogy elengedik e az iskolából vagy nem őket). A csoport épp ezért nagyon nyitott és befogadó volt a program teljes időtartama alatt. A nyelvi korlátokat legyőzve, közös véleményünk szerint, sztereotípiák teljes legyőzésével szabadon kommunikált egymással, - sokszor viccesen, új, általuk kitalált nyelven - ezáltal is reprezentálva európa sokszínűségét.

	Interkulturális este
	Az este jól sikerült a résztvevők nagyon jól érezték magukat a dj-workshop tagjai által tartott bulin. A főzőshow keretében a portugálok egy speciális kolbászfélét sütöttek, lehetőség nyílt az észt kapros saláta és füstölthalak valamint az spanyol tortilla megkóstolására, akárcsak az eredeti angol ham and eggs kipróbálására.

	Europe game
	Hatalmas siker volt. A játékot 3 csoportvezető vezette le, úgy hogy az egész játékot egy 3 terű kaszinó játéktérbe illsztettük. A nemzetközi csapatoknak különböző nehézségű európai unióval és uniós országokkal kapcsolatos feladatokat kaptak melyek helyes megoldásáért, eurót kaptak melyet befektethettek illetve megpróbálkozhattak a kaszinózással is. A csapat pénzt szerezhetett még kreatív ötletek “eladásával”. A játék során így támogattunk világmáretű szemétgyűjtő akciót illetve szelektív hulladékból készített napkollektor ötletet is. A játék során a résztvevők által megszerzett tudás élménye nagyon nagy volt. A viszaérkezések után tartott Follow up találkozókon a city rally mellett ezt a játékot emlegették a legtöbben, mint amiből az egyik  legtöbbet tanultak. ( a játék keretének a leírása már készül és hamarosan közzétesszük YiA- hoz köthető ötletprotálokon)

	Szobák nemzetköziek
	Semmilyen problámát nem okoztak a nemzetközi szobák és a szobapartik (. Az egyetlen kellemetlenséget a szálláson első este eltömődött csatorna okozta, mely azzal járt hogy a folyósón állt a víz. (. Valamint hogy a fürdőszoba nem túl eukonform volt.

	Kommunikáció és Érvelés idegen nyelven
	Nem volt egyszerű főleg a program legelején elég sok időt elvitt a “szinkrontolmácsolás” hiába próbáltunk mindent megtenni a nyelvi problémák kiiktatására, azért kijöttek a nyelvtudásból fokadó mérhető különbségek. Azonban ahogy elkezdődtek a nyelvi kommunikációt még kevésbé igényelő programelemek, a résztvevők egyre szívesebben kommunikáltak egymással, így összeségben kijelenthetjük a többnyelvű környezet jó hatással volt a résztvevőkre. A follow up találkozók eredményeként visszakapott értékelő lapokból az egyik legkedvesebb megjegyzés is ehhez fűződik. Mikor az volt a kérdés mi volt a csere fénypontja a résztvevőnek. The first moment I managed to communicate in English…” (Zé, Portugal)

	workshopok
	A workshopoknak egyetlen nagy stressz hatása volt az idő. A résztvevők a 2. nap végén vetették fel jó lenne a csere végtermékét a lehetőséget továbbítani a hozzájuk hasonlóknak és felvetődött a kérdés, hogy hogyan lehetne az egészet valahogy megmutani teljesen indifferens módon a közösségnek, akkor jött ki a mutassuk be a 10 perces szünetekben ötlet, melyre az iskolák vezetése is igent mondott mivel a tanítást nem veszélyeztette. Viszont ez magasfokú szervezettséget és összeszokottságot igényelt minden résztvevőtől, a hangosítás teljes össze és szétszerelésétől, a műsor teljes összerakásáig, és bemutatásáig, mindezt 10 percben. Nem volt egyszerű de sikerült összehangolni az összes workshop tevékenységét és az előadásokat. Így egy délelőtt alatt 4 középiskola közel 1000 fiataljához jutott el az érzés melyet a résztvevők megmutatni kívántak és ezzel együtt betekinthettek a végtelen lehetőségek és kreativitás tárházába ahol semmi sem lehetetlen és ahol minden őrült ötlet megvalósítható.

	Organization Fair és Vita workshopok
	A program során nagy hangsúlyt fektettünk a partnerség elmélyítésére és a jövőbeli projektötletek valósággá váltására. Ennek köszönhetően a szünetekben és a szabadidőben informális workshopokat szerveztünk melyen a tapasztaptabb résztvevők, projektpartner szervezetek képviselői meg tudták osztani a tapasztalataikat egymással és az ötletekkel rendelkező fiataloknak utat tudtak mutatni hogyan is kezdjenek az ötletük megvalósításához. Esténként a program végeztével fakultatív részvétellel előre felvetett témákhoz kötve egyéni motiváció alapján “vita” workshopokat szerveztünk, melyeken a következő témák forogtak. Az alternatív kultúra és elfogadottsága. Társadalmi aktivitás és fiatalok motivációja a részvételre.

	Reflection group, értékelés
	A programelem fontossága és nagyszerűsége abban mérhető, hogy a résztvevők ténylegesen látták, ahogy a program a napi javaslataik alapján alakul változik, így a programot mindig a sajátjuknak érezhették. A coaching team szerint ez volt az egyik legjobb lehetőség a fiataloknak, hogy aktív véleménynyilvánításukkal részesei lehessenek a teljes folyamatnak, ezáltal a motivációjuk mérhetően nőtt a társadalomban való részvétel iránt. A program vége után is aktívak maradtak és projektötleteik megvalósítása jelenleg is folyamatban van.

	Youth pass
	Szintén egy nagyon fontos elemnek értékelte a coaching team, hisz az élményen túl melyet a résztvevők megszereztek maguknak kaptak egy “elismervényt” is az általuk végzett tevékenységről, rgo meg lettek dícsérve és elismerve olyanért amit lehet évek óta csináltak már de soha senki nem ismerte el őket. Jól jellemzi hogy a YouthPassok átadásánál nagyon sokan felemlegették hogy soha nem gondolták volna hogy ez valóság lehet ebben a formában, és kiemelték a YP jövőbeli értékét.

	See you later party
	Szabad teret biztosítottunk a fiataloknak a szevezést tekintve, először a helyi közösséget láttuk vendégül (kb 200 – 300 fő jött el a fiatalok közül az iskolák) és a műsorba belekerült minden ami a 10 percbe nem fért bele, majd közösen elmentünk bulizni éjfél után.

	Megérkezés és elutazás
	Éppen tüntetés és futóverseny volt Pesten, Bár így csere időpontja nem volt épp a legideálisabb, hisz így a Pest-Kecskemét út 3 órásra nyúlt, bár így a csapatépítés a buszon kezdődött ( nagyon jó hangulatban.


How the partners were involved.
A partnereknek a program minden stádiumában fontos szerep jutott az előre felállított coaching stratégia alapján.

Előkészítés:

Az ötlethez a helyi fiatalok szelektálása, az ötleteik összeszedése és továbbítása. Az előkészítés során a fiatalok felkészítése, és a lehetséges projektidőintervallumok lekomunikálása. A workshopok témaötletelése, a fiatalok preferencia sorrendjének összeállítása. A csere megjelenése és kommunikációja a helyi közösséggel. A fiatalok felkészítése a nemzetközi környezetben várható kihívásokra, problémalehetőségek, sztereotípiák, kultúrális különbségek. Az APV-re felkészítet csoportvezető elküldése aki mindent tud a jövőbeli csoportról és érdemi végleges információkat tud adni az érkezőkről.

Pályázat előkészítése:

· Project idea development 

· WHAT? (what we want to do)
· Idea development find the main topics

· WHERE? (where we want to make it)

· Application writing: 

· Partner countries (1.1, 3.1?)

· Number of paricipants and countries

· Fullfill the idea, put it into frame, to meet the EU comission YiA, priorities.

· Title of the project

· Dates of the implantation, APV

· Partnership papers (rules of the NA: signature with blue ink, stamp)

· Additional information (fewer opportunities, exaptional cost, follow up and preparation money goes for… travel costs)

· Communication with the partners, 

· skype and email

· let them know about the results of the meetings

· Division of the application writing, who takes care for what, offer making

Apv előkészítése:

· Workshops

· Exact workshop themes suggestions and working lines, outcomes

· Offers (who will lead and what you offer help)

· Out come requirements

· Preferred learning objectives

· Connection whit the local people (you want more, have you got more idea)

· Appearance of the exchange

· Invent the PR stuff’s of the exchange (posters and the logo, media spots)

· Connection ways with the media, how? and what?

· Intercultural training

· Stereotypes

· Problem solving

· Cultural diversity (habits, foreign language, international group)

APV alatt:

· Workshops

· Finalizing and framing into final form the workshops and the outcomes,

· Set up the guessed learning objectives for the youth pass

· Finalizing 

· the program, 

· the list of the participants

· arriving and departure schedule

· roles and rules (lets see the offered things)

Megvalósítás:
A megvalósítás során a partnerszervezeteknek csak a projektre való elindulás biztosítása a feladata, a többi dologban csak átvitt értelemben a csoportvezető kerül bevonásra, mint a napi program facilitálása, anapi értékelés levezetése a programódosítások megbeszélése és visszakommunikálása a csoporttal, valamint felügyelet a saját csoport tagjaira.
Program megvalósítás:

· Program fixing upon request

· Take care of the aims and requirements of the participant

· Facilitate the non-formal learning process (helping, norming)

· Evaluate each evening twice (in national group and in the leaders group)

· Facilitate the self assessment (add the additional learning objectives to the youth pass

· Take care for the logistic, the international presentations.

Értékelés és utánkövetés:

Az utánkövetés fő feladatai közé a projekt eredményeinek terjesztése a helyi közösségben és a fiatalok új projekt ötleteinek coachingja, valamint a visszaérkezés utáni találkozó és a terjesztés eredményeinek megosztása a többi partnerrel.
Follow up:

· Evaluate again after a week, to get the clear picture

· Let know the local community about our project

· What we want to represent for the community

· How (contacts, supporters)

· Where 

· When (dates)

· Offers (what you going to do for it)

· Project generating

· New ideas new process

· Or continuation

· Take care for the new youngsters who want to be involved.

· Communication

· Let know the other partner groups about the happening
A megvalósult program napirendje:

	 
	day 0
	day 1
	day 2
	day 3
	day 4
	day 5
	day 6
	day 7
	day 8
	day 9
	day 10

	 
	3rd October
	4th October
	5th October
	6th October
	7th October
	8th October
	9th October
	10th October
	11th October
	12th October
	13th October

	 
	Friday
	Saturday
	Sunday
	Monday
	Tuesday
	Wednesday
	Thursday
	Friday
	Saturday
	Sunday
	Monday

	8:30-9:30
	Budapest
	Arriving…
	Breakfast
	Breakfast
	Breakfast
	Breakfast
	Breakfast
	Breakfast
	Breakfast
	Breakfast
	Departure food

	10:00
	
	
	Introduction of the exchange
	Energizer
	Energizer
	Energizer
	Energizer
	Energizer
	Free time
	Energizer
	Departures…

	 
	
	
	Map of the Exchange
	Day introduction
	Day introduction
	Day introduction
	Day introduction
	Day introduction
	
	Day introduction
	

	 
	
	
	Ice breaking games
	Team building
	City Rally Lets Explore Kecskemét
	Workshop
	Workshop
	Shows in the schools
	
	Individual evaluation time
	

	11:00-11:30
	
	
	coffee break
	coffee break
	
	coffee break
	coffee break
	
	
	coffee break
	

	 
	
	
	Team building
	Orientation of the Workshops 
	
	Workshop
	Workshop
	
	
	Group evaluation 
	

	13:00
	
	
	Lunch
	Lunch
	Find the food place
	Lunch
	Lunch
	Lunch
	Lunch
	Lunch
	

	 
	
	
	Fears Rules and Requirements
	Workshop goals 
	City Rally Lets Explore Kecskemét
	Workshop
	Final preparation
	Shows in the schools
	Free time
	 Filling out the Youth Pass 
	

	 
	
	
	Introduce the Youth in Action Program
	Workshop
	Workshop
	Workshop
	
	
	
	
	

	17:00-17:30
	
	
	coffee break
	coffee break
	coffee break
	coffee break
	
	
	
	coffee break
	

	 
	
	
	Introduce the Youth in Action Program
	Workshop
	Workshop
	Workshop
	
	reflection groups
	
	Memory book
	

	16:47
	
	
	reflection groups
	reflection groups
	reflection groups
	Midterm evaluation
	reflection groups
	Final preparation for the show
	
	Preparation for departures and the good bye party 
	

	19:00
	
	Dinner
	Dinner
	Dinner
	Dinner
	Dinner
	Dinner
	Dinner
	Dinner
	Dinner
	

	 
	
	Official welcome
	Welcome party
	Eu challenge Game
	Free time
	International party
	Free time
	Final promotion 
	Free time
	Youth Pass assigning ceremony & Farewell Party
	


	 
	Basic plenary program elements,

	 
	Team building and cooperation games, energizers, group dynamics

	 
	Workshop elements

	 
	Youth in Action information

	 
	Cultural Diversity elements

	 
	Free program

	 
	Optional program elements upon request

	 
	Food

	 
	Evaluation

	 
	Logistical technical elements


	Protection and safety

	Did you face critical situations that endangered the safety of participants? If so, please describe the situation and how you handled it. 
Describe improvements you would make if you were to repeat the experience.


Semmi kritikus említésre méltó, biztonságot veszélyeztető eset nem történt, maximum az egy-két horzsolást említhetnénk meg melyet az iskolákban szereztek a táncosok a bemutató közben mikor csúszott a talaj, de ezek az esetek majdnem hogy kivédhetetlenek. A védelem és biztonság fenntartására a következő projektekhez is megtartjuk az eddig bevált és kipróbált „rendszerünket”, mely a következő:
Groups security: in order to have a safe social space for the youngsters to assess the different aspects of this project and to be able to safely reflect on their personal development, different groups dynamic activities are planned during the project. As the youngsters only know each other through mails at this point, we believe this is an important element. We also preapare for an ID card with most important phone numbers, hostel and the energmency numbers, this Id(see it bellow) is really important because it going to have a chip inside, and just with this card the youngsters going to be able to enter the hostel. 
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As part of the preparation between the both partners, the youngsters of both partners have discussed and decided their opinions on several topics:

( Alcohol: is allowed during the youthexchange, but abuse will not be accepted.

( Drugs: no drugs at all.

( Food: allergies are taken into consideration, as well vegetarians or other food requirements related to religious matters.
( Sleeping accomodation will be in gender groups.

( Before departing to the project, the youngsters will be requested to fill in a ‘medical form’ with information on medications, allergies, etc.

Before the youthexchange takes place, different services of the local community in Hungary  will be informed of our presence (e.g. police department, firemen department etc) and a useful contactlist will be generated (e.g. contacts doctors).

Several members have followed a ‘first aid course’. Besides this, participating groups are encouraged to take an additional insurance besides the one of the youthexchange. A first aid kit is part of equipment of this youthexchange.

	Preparation

	Please explain how you prepared the project within your own group and with your partner(s) (meetings, activities, communication, etc.).


Detailed activities foreseen and Coaching strategy:

Preperation

From April till September: intensive work on supporting and coaching group youngsters and developing all the different steps in preparing the project together, not only within each partner group but also between the different partner groups. This phase is crucial in order to empower the youngsters towards this youth exchange and to enable them to feel an entirely ownership of the process. More concrete steps are shown above. For this contact, mainly internet resources will be used (email, msn and skype).

Preparatory activities (till 01/06/2008)

· Project idea development  FORMCHECKBOX 

· Project proposal  FORMCHECKBOX 

· Partner finding   FORMCHECKBOX 

· Communication with the partners  FORMCHECKBOX 

· Activities discussion with the partners  FORMCHECKBOX 

· Part III documents arriving  FORMCHECKBOX 

· Filling up the application with our ideas  FORMCHECKBOX 

· Search for activities place  FORMCHECKBOX 

· Hostel and food place finding  FORMCHECKBOX 

· Collect ideas for working methods, objectives.  FORMCHECKBOX 

· Finish the application send to the partners to take a last check  FORMCHECKBOX 

· Send the application to Hungarian NA  for the 1st JUNE 2008 deadline  FORMCHECKBOX 

Coaching topics: 

· Project idea development 

· WHAT? (what we want to do)
· Idea development find the main topics

· WHERE? (where we want to make it)

· Application writing: 

· Partner countries (1.1, 3.1?)

· Number of paricipants and countries

· Fullfill the idea, put it into frame, to meet the EU comission YiA, priorities.

· Title of the project

· Dates of the implantation, APV

· Partnership papers (rules of the NA: signature with blue ink, stamp)

· Additional information (fewer opportunities, exaptional cost, follow up and preparation money goes for… travel costs)

· Communication with the partners, 

· skype and email

· let them know about the results of the meetings

· Division of the application writing, who takes care for what, offer making

Preparatory activities (till 01/09/2008)

· Get contact with the NA if it is necessary   FORMCHECKBOX 

· Looking forward the decision   FORMCHECKBOX 

· Get the support   FORMCHECKBOX 

· Communicate with the partners, we get the support   FORMCHECKBOX 

· Get ready with all documents to make the support contract.  FORMCHECKBOX 

· Make the support contract with the NA   FORMCHECKBOX 

· Make the contract with the workshop places and the hostel   FORMCHECKBOX 

· Start collecting the participant forms  FORMCHECKBOX 

Coaching tasks, topics, themes:

· Workshops

· Exact workshop themes suggestions and working lines, outcomes

· Offers (who will lead and what you offer help)

· Out come requirements

· Preferred learning objectives

· Connection whit the local people (you want more, have you got more idea)

· Appearance of the exchange

· Invent the PR stuff’s of the exchange (posters and the logo, media spots)

· Connection ways with the media, how? and what?

· Website design

· Intercultural training

· Stereotypes

· Problem solving

· Cultural diversity (habits, foreign language, international group)

Preparatory activities (from 01/09/2008 till APV)

· Money needed preparations can start. Intercultural and the optional language courses etc.  FORMCHECKBOX 

· Start buy the requested equipment for the APV, and the exchange   FORMCHECKBOX 

· 05/09/2008 the exchange participants papers arriving deadline (food, room order planning)  FORMCHECKBOX 

· After 05/09/2008 when we know about food habits we can make the contract with the restaurant   FORMCHECKBOX 

Preparatory activities (during APV 10-12/09/2008)

· Catch the delegates at the airport.  FORMCHECKBOX 

· Bring them to the hostel.  FORMCHECKBOX 

· Finalize the exchange schedule.  FORMCHECKBOX 

· Discuss the crucial points (food schedule, critical cultural differences).  FORMCHECKBOX 

· Visit all exchange places/venues with the APV delegates.  FORMCHECKBOX 

· Make a what should I do till the exchange list   FORMCHECKBOX 

· Finalizing the workshop ideas, make the work plan clear and put them into the program.  FORMCHECKBOX 

· Make the exchange agreement.  FORMCHECKBOX 

· Evaluate and Close the APV.  FORMCHECKBOX 

· Take back the delegates to the airport.  FORMCHECKBOX 

Coaching tasks, topics, themes:

· Workshops

· Finalizing and framing into final form the workshops and the outcomes,

· Set up the guessed learning objectives for the youth pass

· Finalizing 

· the program, 

· the list of the participants

· arriving and departure schedule

· roles and rules (lets see the offered things)

Preparatory activities (after APV till the exchange 12/09/2008-04/10/2008)

· Coach the preparation to check what was not prepared yet.  FORMCHECKBOX 

· Let the participants know about the APV results.  FORMCHECKBOX 

· Finalize the preparation.  FORMCHECKBOX 

· Collect the materials what needed for the presentation.  FORMCHECKBOX 

· Finalize the logistic system.  FORMCHECKBOX 

· Make the arrive/departure logistic list.  FORMCHECKBOX 

· Make the arriving and hosting logistic plan.  FORMCHECKBOX 

· Preparing everything for the participants arriving.  FORMCHECKBOX 

· Make the exchange ID cards for the participants.  FORMCHECKBOX 

· Bring all technical equipment to the hostel.  FORMCHECKBOX 

Coaching tasks, topics, themes:

· What happen in the APV, give the prompt program version

· Final preparation, final meetings

· Important practicalities before departure

· Air travelling rules (how to pack)

· Departure and meeting point, how we get there.

· About the others

Implementation

During the exchange time: following the agreements made during the APV, but remain the  flexibility to take into account the results of the daily reflection groups and modify the program upon request if this would be necessarry.

Implementation (for more detailed please check the daily schedule)

· Take the welcome food from the restaurant.  FORMCHECKBOX 

· Pick up the partner groups at the airport. 04/10/2008.  FORMCHECKBOX 

· Day 1: the official opening of the exchange teambuilding.  FORMCHECKBOX 

· Day 2: Introduction, team building, ice breaking games.  FORMCHECKBOX 

· Day 3: city rally, exchange goals why we are here. EU Knowledge game   FORMCHECKBOX 

· Day 4-7: workshop days, and country fairs.  FORMCHECKBOX 

· Day 8: day of the result.  FORMCHECKBOX 

· Day 9: day of evaluation the exchange. Analyse together the exchange and proof if the expectations, objectives have been fulfilled.  FORMCHECKBOX 

· Day 10 leaving day. Bring the groups back to the airport. 13/10/2008  FORMCHECKBOX 

Coaching tasks, topics, themes:

· Program fixing upon request

· Take care of the aims and requirements of the participant

· Facilitate the non-formal learning process (helping, norming)

· Evaluate each evening twice (in national group and in the leaders group)

· Facilitate the self assessment (add the additional learning objectives to the youth pass

· Take care for the logistic, the international presentations.

Evaluation & Follow up

From October 2008 till February 2009: the evaluation process includes intensive work on supporting and coaching the former group, distributing the print outs about our program, make press releases, and inform the local people as much as possible about the features what we reached. We consider it very important to start coaching the process with the new project ideas they might (hopefully) come out of this youth exchange.
Evaluation & Follow up

· Collect all the evaluation materials.  FORMCHECKBOX 

· Make the exchange DVD and send it to the partners.  FORMCHECKBOX 

· Organize meetings with the former participants for the local youngsters.  FORMCHECKBOX 

· Use the printouts to give information for the community.  FORMCHECKBOX 

· Coach the evaluation  FORMCHECKBOX 

· Make events to give information for the community about our project.  FORMCHECKBOX 

· Help the former participants to make their new idea true, with the new developed or the continuing exchange.  FORMCHECKBOX 

· Keep in touch with the partners let each other know how the follow up going in each country.  FORMCHECKBOX 

· Fix the website with the partner countries information pictures, and upload the pictures, which made during the exchange.  FORMCHECKBOX 

· Make the final report (achievements, financials)  FORMCHECKBOX 

· Send the report to the Hungarian National Agency till 01/04/2009, and communicate with the former partners.  FORMCHECKBOX 

Coaching tasks, topics, themes:

· Evaluate again after a week, to get the clear picture

· Let know the local community about our project

· What we want to represent for the community

· How (contacts, supporters)

· Where 

· When (dates)

· Offers (what you going to do for it)

· Project generating

· New ideas new process

· Or continuation

· Take care for the new youngsters who want to be involved.

· Communication

· Let know the other partner groups about the happening

	Did you organise an Advance Planning Visit?                            Yes   FORMCHECKBOX 
     No   FORMCHECKBOX 

If so, please indicate the dates and venue and attach the final programme. How did the APV help you in the organisation of your project?


Időpont: 

2008 Szeptember 10-12.
Megbeszélések, workshopok helyszíne: 

Hotel Perfekt

6000 Kecskemét Tatay u 1/A.

Előkészítő találkozón a litván partner kiesése és a beugró spanyol partner az APV időpontjában való elfoglaltsága miatt csak 5 partner vett részt. A találkozó során közösen véglegesítettük a csere programját, meghatároztuk az étkezések időpontját, bejártuk a helyszíneket (szállás, étkezés, szabadidős programok). 
A előkészítő találkozó 2 napja alatt rengeteg új, a jövőbeli résztvevők által javasolt ötletet beszéltünk végig, valamint meghatároztuk pontosan milyen eszközök is kellenek az eltervezett workshopokhoz. Az APV-n történtekről a végén megállapodást kötöttünk, melyet a jelen beszámolóhoz is csatoltunk. A megállapodásban kitértünk az összes fontos technikai részletre és az elhelyezésére, annak feltételeire, a részletes napi programtevékenységre, felelősökre, értékelés formájára. Meghatároztuk az értékelési szempontokat, időpontokat, valamint találkozó során került sor annak letisztázására is ki melyik workshopot vezeti. Felállítottuk a szabályokat és ötleteltünk az esetlegesen felmerülő problémák kezeléséről, átbeszéltük az elvárásokat és félelmeket a projekttel és egymással szemben. Letisztáztuk a célokat, célkitűzéseket, kötelezettségeket és megalkottuk az ehhez szükséges akciótervet időpontokkal, határidőkkel. Megtárgyaltuk a kommunikáció további formáját, és hogy a résztvevő fiatalok a továbbiakban mire és/vagy mivel készüljenek. Nagyon fontos volt a vezetők személyes találkozója, mely szerintünk nagyban hozzásegített a program sikerességéhez és problémamentességéhez. Az APV szintén egy jó lehetőség volt nekünk vezetőknek, hisz nem ismertük személyesen egymást, csak az internetről, ezért a szemtől szemben találkozó során kicsit megismerhettük egymást is, és bemutathattuk a cserén résztvevő csoportunkat a többi vezetőnek.
Előkészítő találkozó részletes programja (táblázat).

	Advance Planning Visit  10-12th September 2008 Timetable

	time
	1. day
	2. day
	3. day

	
	05th Sept
	06h Sept
	07th Sept

	
	Friday
	Saturday
	Sunday

	10
	Arriving to Budapest by plane, catch everybody at the airport and go to the hostel. Welcome food.
	Breakfast
	Breakfast

	
	
	Day and APV Introduce
	Departure from Budapest

	
	
	Goals of the APV
	

	
	
	Team’s and future participants introduction
	

	
	
	Goals of the Exchange
	

	13-14
	
	Launch
	

	
	
	Requested rules
	

	
	
	Fears and Requirements about the exchange
	

	
	
	Problem solving Used communication
	

	
	
	Let’s talk and fix the program plan.
	

	
	Get to know each other
	Who will responsible? For what? Traditional differences
	

	
	Team building
	Needed still missed preparation final coaching and youth pass
	

	
	
	Visit the exchange places
	

	
	
	Evaluation of the APV
	

	18-19
	Dinner
	Dinner
	

	
	presentation different partners
	Action plan & deadlines
	

	
	Team building
	Signing the exchange agreement
	

	22-
	Snack
	Snack
	

	
	Optional welcome party
	See YOU Soon Party
	


	
	Optional program elements

	
	Meeting elements

	
	Team building and cooperation games, energizers

	
	Evaluation

	
	Basic plenary program elements,

Food

	
	

	
	Logistical technical elements


	Practical organisation

	Please describe:

· how the logistical and practical arrangements were organised (transport, accommodation, etc),
· which languages were used most frequently during the scheduled activities and free time, including information on language assistance provided,
      which practical and logistical improvements you would make if you were to repeat the experience.


how the logistical and practical arrangements were organised (transport, accommodation, etc)

A logisztikai szervezésben szerencsére már voltak tapasztalataink a 2006-ban megrendezett 10 ország 70 fiataljának részvételével zajlott program és a 2008 júniusában tartott képzésünkről. A megérkezés gördülékeny volt. Pesten a Nyugati Pályaudvarnál találkozott a csoport és onnan közösen érkeztünk a csere helyszínére. Azért választottuk a Pályaudvart találkozási pontként, mert egy kis Budapesti városnézés miatt - és hogy a repülőjegy a költségkeretbe beleférjen- sokan hamarabb érkeztek. (Az APV-n a csoportvezetők kérése volt a pesti városnéző nap, azonban program keretében erre nem lehet, és nem is akartunk, helyet biztosítani). A pályaudvar mellett a Westend egy többfunkciós a külföldiek által előszeretettel látogatott, és bevett könnyen megtalálható találkozási pont. A projekt helyszínére azonban csak 3 óra alatt értünk, mert tüntetés és egy futóverseny miatt le volt zárva a fél város, így a busz csak nagyon nehezen tudott kijutni a városból. A csere programnapjai során nem volt szükség a közlekedés megszervezésre, hiszen szerencsére minden egy helyen volt, a helyszín alkalmas volt az egyhelyszínes lebonyolításra. Egyedül a program eredménynapján volt szükség a helyi iskolák között gyors utazásra, ezért ezt bérelt busszal tettük meg, ahol érdekes volt megfigyelni a hangulat változását és emelkedését az egyes előadások után… a hangulat egyre jobb lett. (. A szállás, bár nem egy felsőkategóriás ifjúsági szállás volt, alkalmasnak bizonyult a csere lebonyolítására. A szállással kapcsolatban a legnagyobb kellemetlenséget az első este eltömődő csatorna miatt a folyosót elárasztó víz, valamint a fürdő és illem helyiségek szocreál állapota okozta, melyet a résztvevők nehezményeztek. Ennek megoldására és enyhítésére, a szálló vezetősége rendelkezésünkre bocsájtotta az épületben található squash pálya EU konform illem és fürdőhelyiségeit, igaz ezek 2 emelettel a mi lakószintünk alatt voltak. A szervezés és a csere alatt sem az étkezésekkel, sem az egyéb logisztikai feladatkörökhöz kapcsolható dolgokkal nem merült fel semmi gond, köszönhetően az alapos előkészületeknek. A city rally is, mely az egyik legnagyobb logisztikai szervezést igényelő programelem volt, minden gond és eltévedés nélkül, nagyon jó hangulatban zajlott le. Logisztikailag a legnagyobb kihívás a program eredménynapja hozta, melyet a csoport az összeszokottság és szervezettség miatt szintén sikerrel vett, bár az egyik résztvevőt az egyik iskolában sajnos elvesztettük egy kis időre, de aztán szerencsére megtaláltuk, de az előadáshoz tartozó elemek összeszerelésével és szállításával semmi gond nem adódott.
which languages were used most frequently during the scheduled activities and free time, including information on language assistance provided,

A csere alapnyelve az angol volt, de ezen felül nagy hangsúlyt fektettünk a testbeszédre és az egyéb művészeti önkifejező eszközökre is. A csere során igény szerint a csoportvezetők besegítettek, ha valakinek szinkrontolmácsra volt szüksége, hogy a szabad véleménynyilvánítás joga ne sérüljön.
which practical and logistical improvements you would make if you were to repeat the experience.
Soha semmi nem lehet tökéletes, arra csak törekedni lehet, esetünkben nagyon elégedett lennék, ha még egy ilyen jól szervezett csoporttal találkoznék, akik enniyre kevés gondot okoznak. Megint a figyelem középpontjába került, hogy hamarabb kell repülőjegyet venni, mert az igényelt utiköltség keretbe éppenhogy sikerült beleféreni. Sajnos azonban esetünkben, szemeszter közi időpont miatt, ez sok esetben lehetetlen volt. A jövőben ugyancsak jobban ügyelni kell, hogy kire milyen eszközt bízunk, mert sajnos a program során, bár valószínűleg túláram miatt, tönkrement a kollégium egyik számítógépe, amit videó- és zenevágásra használtunk, így azt ki kellett cseréltetni, valmint eltűnt egy pár szobakellék (2 takaró és ágyneműhuzatok, összetört 2 szobában a tükör) amit pótolni kellett, bár ez szerintem minden program során előfordul, ugyancsak tönkrement az egyesület kamerája is, melyet szintén meg kellett csináltatni. Összegészében, a program értékéhez képest, a károk elhanyagolhatóak, ilyen esetek amúgyis előfordulnak, ha a fiatalok olyan közösségbe kerülnek ahol nagyon jól érzik magukat. Persze ennek talán a résztvevő fiatalok jobb szelektálása segíthetne, vagy kevesebb „új“ fiatal bevonása, de ennek a programnak nem ez a küldetése, hogy ugyanazokat utaztassuk, és profi résztvevőket neveljünk ki...
	Financial aspects

	Please describe your experience with additional funding for this project (in addition to the Youth in Action Programme grant). Include information if you had difficulties in your efforts to secure this additional funding.


Az egyéb pénzügyi támogatás az egyesület saját forrásából és az egyesület egyéb partnereitől érkezett, mint például a szállásdíj kedvezmény, és az ingyenes squash pályahasználat, ahol a mozogni tudtak a résztvőink. A tapasztalatunk az, hogy támogatók szerzése ma Magyarországon az ilyen jellegű projektekhez szinte lehetetlen, vagy csak nagyon sokszor meg sem térülő tárgyalássorozattal lehetséges. A szponzorjelöltek nem ismerik a fiatalok lendületben programot, sokan nem is hallottak róla. Így, jogosan, a bizalmatlanság általános. Véleményünk szerint csak a szerencse, a jó személyes kapcsolatok, és esetleg a referenciák tudnak segíteni egyéb -nem Uniós forrásból érkező- pénzügyi forrás teremtésére.
A jelen projektünk esetében kiemelném, hogy szerencsére a előre utalt 80%, az előleg, időben érkezett, így a pályázat lebonyolítása szerencsére időben gördülékenyen megvalósulhatott, mindenhol időben tudtunk, legalább részben fizetni.
	Involvement of young people

	Please explain: 

· how the participants were selected and the groups set up, 

· how the young people were involved in each stage of the project. 


How the participants were selected and the groups set up,
A csoport tagok felelősségteljes kiválasztását a partnerek végezték teljes szabadkézzel, a projekt felhívásban közzéadott iránymutatás alapján. Az összes kikötés csak annyi volt a részünkről, hogy mindenképp motivált, az alternatív művészetek iránt érdekldő, vagy azzal „dolgozó“ fiatalok érkezzenek a programra; akik akítvan részt kívánnak venni a program kialakításában. Így minden ország maga dönthette el, kit delegál és ehhez nagyon jó módszer volt a fiatalok aktív ötletelése az előkészítés, során mely megkönnyítette a döntést, hogy ki is vegyen részt képviselve ezáltal az országot.
How the young people were involved in each stage of the project.

Preparation period:

The partner group youngsters during the preparation connected with their own youth leader. Organize together meetings where they discussed about the ideas and what we want to do during the exchange. The youth leaders had strong daily connect with each other via skype, msn, or email, they shared in the youth leader group the participants new ideas thoughts fears requirements about the exchange. Of course, the participants got a chance to talk with the other participants too; they could get each other from the youth leaders.

Though the preparation meetings the youngsters took actively part in the following activities during the preparation time:
· Idea development: How they want to represent their country, culture, themselves, their town, etc. for the others, which materials needed for the international exhibition.

· Made the presentation of the group/organization

· Made the most important photos and select them for the country presentation. Collect pictures, postcards, country flag, and other materials for the exhibition.

· Preparation about the other countries culture, language, habits

· Be participate in  intercultural, language training

· Preparation in their workshop theme.

· Preparation with energizer games, or games for the free night games. 
· The hosting group youngsters had some additional preparation and this it the planning of the exchange logistical background. They planned the city rally route, the moving routes between the program workshop places and the hostel. Made the ID cards for the others etc
Implementation

During the exchange the participants participated actively in the program, represented themselves and their country. The youngsters took a part in the workshops events to reach the goals, objectives of the project. The facilitators (youth leaders) supported them by coaching due the full process time.
Though the preparation meetings the youngsters took actively part in the following activities during the Implementation of the project:

· Took actively part in the workshops, and prepared parts by themselves. 

· Gave feedback about the happenings, share their ideas.

· Took part actively in the creative, and discussion workshops share and exchange their ideas.

· During the reflection groups gave a feedback about the daily or the program part or the whole exchange happenings to help the leaders fixing the program or changing elements in the schedule to reached the intended objectives.

· Gave advice on what was good or how to do it better, let the leaders know about the gaps and look together for solutions.

· Shared their experiences thoughts, fears and requirements, during all program elements.
· They were prepared for the nation’s exhibition to show their country and culture in the fullest way.

· Brought some tasks for the others about their country.

Used methods: discussions, flip charts for comments and feelings, stickers for the program elements.

Evaluation

At the end of each day, we had a daily evaluation/self assessment moment of the day. These evaluations are lead by the participating youngsters and supported by the groups leaders. The reflection group evaluation outcomes represented by a delegate, to the team who make conclusions, and made the changes upon request. In this way, we were able to be flexible, change and design new actions suggested by the youngsters. We gave the chance to the participants to give feedback for us immediately, we used ‘I am happy with it’ and ‘I am not happy with it’ flip chart papers all over the program places, and the participants could write down their expressions in time. The end of the project we intended to have an evaluation day where each participants got the chance to evaluate on their own alone, in national and international groups. After this part, we were analyse together the exchange and check if the expectations, objectives are full filled.

Follow up

With the help of the former team leaders started to implant new exchange process, based on the ideas of the youngsters (the ideas were announced during the exchange), the applications are on way now for 1st june deadline hopefully will be ready to apply.
	Intercultural dimension

	Please explain if and how the following aspects have been tackled in your project:

· young people's positive awareness of other cultures, 

· dialogue and intercultural encounters with other young people from different backgrounds and cultures, 
· prevention and fight against prejudice, racism and all attitudes leading to exclusion, 

· sense of tolerance and understanding of diversity.


Young people's positive awareness of other cultures,
A fiatalok közösen, nemzetközileg mixelt szobákban egy lakószinten laktak. A hét során a résztvevőknek többszörösen lehetőségük volt szokásaik és kultúrájuk ismertetésére, a többiek bevonására, mely lehetőségeket előszeretettel ki is használtak, pl megemlíteném itt a közös ének tanítást és az interkultúrális estét, valmint a kötetlen beszélgetéseket melyeket a résztvevők maguk között kezdeményeztek. Ugyancsak fontosnak tartjuk itt megemlíteni a kialakult barátságokat és szerelmeket is melyekkel a másik megértését a legjobban lehet mérni, látni ahogy a baráti társaság egy szobapartin egyre nő és mindenki beszél mindenkivel. 

Dialogue and intercultural encounters with other young people from different backgrounds and cultures,
A program során szabadon beszélhettek olyan kultúrából érkező emberekkel, akikkel előtte talán még sohasem találkoztak, például nagyon érdekes volt, mikor az indiai származással rendelkező angol csoportvezető mesélt az indiai kultúráról, illetve hogy a portugál csoport 3 tagja is feketebőrű volt. Ugyancsak érdekes volt, ahogy a program mindennapjaiban egyszerre nyertünk betekintést a mohamedán és a hindu kultúrába is.

Prevention and fight against prejudice, racism and all attitudes leading to exclusion,
A program során törekedtünk arra hogy minden kultúrának megmutassuk a pozitív és negativ aspektusait is pl volt egy olyan játék, mikor érvelni kellett, hogy miért ne látogass az adottt országba, amiből vicces dolgok, főként a sztereotípiákon alapuló képek jöttek ki, és ez egy jó alapot biztosított egy ezen a feladaton alapuló beszélgetésre a sztereotípiákról és előítéletekről
Sense of tolerance and understanding of diversity.
A vezetői team szerint ez az a téma amit bár direktben nem emeltünk ki a program során mégis mindig a projekt minden percében ott volt, hisz el kellett fogadni, hogy valaki késik, nem úgy gondolkodik mint a másik, nem akkor kel fel, fekszik le bulizós vagy nem, lassabban csinál dolgokat nem eszik meg valamit, stb. Ezek mind mind nem direkt módon de ráirányították a résztvevők figyelmét a különbségek és a sokszínűség megértésére, erősítették kompetenciáikat a tolerancia területén.
	Please indicate which activities made the greatest contribution to the intercultural learning of the participants.


A coaching team és a résztvevők visszajelzése alapján is a legnagyobb interkultúrális tanulási inputot az iskolákban tartott 10 perces előadások adták a résztvevőknek. Ehhez szükség volt az egész héten keresztül szoros kooperációban dolgozó workshop teamekre, amelyek igazi helyszínei voltak az egymástól való tanulásnak, egymás megismerésének és elfogadásának.
	European dimension

	Please explain if and how the following aspect have been tackled in your project:

· young people’s sense of European citizenship and their role as part of the present and future of Europe,
· common concerns for European society, such as racism, xenophobia and anti-semitism, drug abuse…,

· EU topics, such as EU enlargement, the roles and activities of the European institutions, the EU's action in matters affecting young people,
· founding principles of the EU, i.e. principles of liberty, democracy, respect for human rights and fundamental freedoms, and the rule of law.


young people’s sense of European citizenship and their role as part of the present and future of Europe;

Due the different activities during the youth exchange we had place and quite lot organized and informal time with aim to discuss and discover together how we as young people can have an active role in the construction of Europe. Framing our origins and links between the different cultures, we worked towards long term contacts between the youngster groups, happily successfully some of them planning now the next step with a new project based on singing. During the youth exchange, by self expression arts and simulation exercise played that aims to provoke and stimulate discussions on the topic of cultural differences too what we can see quite well on the pictures for ex made form the graffiti workshop excise wall.
common concerns for European society, such as racism, xenophobia and anti-semitism, drug abuse;

Intercultural learning in dialogue had defined by them as one of the themes in order to fight racism. Sharing the different aspects of each others cultures is not only aimed to discover differences, but much more focused on pointing out the similarities. Fighting the ‘unknown’ is a first and important step towards tolerance and respect. The youngsters will be ‘ambassadors’ of this message, especially after the youth exchange. Although we do not face with direct discussions in the framed topic in the group we had peoples with different skin coulor and with really different divinity and culture habits, ways to live, the youngsters during the whole exchange live together and act as group during this process the participants got the chance to realize and feel on themselves racism, xenophobia and anti-semitism, is not the good way of thinking living. We are sure our former participants saw this question now form wider perspective, and the project days improve their tolerance and emphatic skills.
	Evaluation 

	Please give details regarding evaluation you carried out with your partners and within each group, both during the Exchange and after the project was finished. 


Az értékelés több szinten és föbb fázisban zajlott. A program során minden nap volt napi értékelés, mely a nap összefoglalása és az esetleges változtatási javaslatok közlési helye volt. Minden reflection groupon rengeteg jó javaslatot kaptunk, melyet mindig megpróbáltunk beilleszteni a programba megalkotni ezáltal a legideálisabb program kombinációt. A félidős értékelés során egyszerű “tetszik-nem tetszik“ módszerrel értékeltük a csere addig lezajlott programját, és átnéztük kinek milyen a programmal szemben állított elvárása hogy áll, mennyire elégedett. Nagy örömünkre szolgált, hogy már akkor is 80%-ban elégedettek voltak a résztvevők. A projekt végén az értékelő napon ugyancsak egy többszintű értékelést csináltunk végig. Először közösen értékeltünk körcikkelyes céltábla módszerrel, majd kérdésekkel, hogy ki mennyire volt elégedett az egyes elemekkel. Ezek eredménye nagyon pozitív volt, persze volt olyan résztvevő, aki nem volt 100% elégedett. A teljes csoportos értékelés után következett a nemzeti csoportonkénti összegzés, majd az egyéni kérdőíves értékelés melynek összegzése után kijelenthetjük, a résztvevők nagyon elégedettek voltak a programmal.
Elégedettség és eredmények mérése

A projekt hatékonysága, statisztikákkal nem, vagy csak kevéssé alátámasztható, objektív eszközökkel nehéz megragadni. A mi projektünknél egy egyszerű 14 kérdésből álló értékelő lapot alkalmaztunk, ahol a résztvevő egyszerűen, az egytől hatig terjedő skálán értékelte a projektet. A kérdőívek angol nyelvűek voltak. A 14 kérdés közül mindössze egy volt egyszerűen értelmezhető feleletválasztós kérdés. A projekt elégedettség és hasznosság-kimutatásban 36 fő -az összes projektrésztvevő- vett részt. A visszajelzések általánosságban nagyon pozitívak.

Alap információk

Demográfiai adatok

A kérdőíves felmérésben a résztvevők száma 36 fő, ez a résztvevők 100%-a. A nemek arányát tekintve 19 nő és 17 férfi. Az életkori összetételt illetően megállapítható, hogy a legnépesebb korosztály a 18-20 évesek osztálya, a megkérdezetteknek több mint a fele (19 fő) tartozik ebbe a csoportba. A válaszolók közül a legfiatalabb 16 éves, míg a legidősebb, az egyik csoportvezető 29 éves.
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A Projektben való részvétel okai:

A program első napján feltettük a kérdést a 36 résztvevőnek, hogy miért is vesznek részt, miért is jelentkeztek a programra, mit várnak a programtól. A válaszokat a következő diagrammon szemléltetjük:
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Mint láthatjuk, a résztvevők többsége új élményeket, barátságokat, tapasztalatokat és kellemesen együtt eltöltött időt jelölte meg okként, hogy miért is vesz részt a programon.

A kérdőívek összegzése

Az program minőségi és megelégedettségi kérdőív kérdéseit 5 nagycsoportba lehet osztani. Az első témakör a program előzetes kommunikációjáról és a projekt felé támasztott előzetes elvárások beteljesüléséről illetve elmaradásáról kér információt
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Mint láthatjuk, a program előkészítő kommunikációját a résztvevők kiválónak, az előzetes elvárások teljesülését pedig teljes mértékűnek érezték, sokan hangot adtak annak, hogy messze több minden történt, mint amit elvártak volna. A kérdőív következő öt pontja a megszerzett készségekről, a program során megszerzett képességek jövőbeli hasznosságáról kérdeznek. 
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Mint az látható is, a visszajelzések, hasznos tudásszerzésről árulkodnak, habár, sokan egyenlőre nem tudják kategorikusan kijelenteni, hogy a megszerzett információval a jövőben előnyhöz tudnak jutni. Amit külön kiemelnék, az a kulturális párbeszédről és annak a lefolyására visszakérdező ábra, mely megelégedettséget tükröz az egymás és a kultúrák megismerésének témájában, hisz a válaszok több mint 70%-a abszolút pozitív. A másik nagyon fontos a Program specifikus hasznossági kérdés, hisz a Fiatalok Lendületben program akkor éri el a Bizottság által kitűzött célt, ha minél több ember kapcsolódik be a programba és kezd el pályázatot írni, szerencsére projektünk ebben a témakörben is sikeresnek mondható, hisz jelenleg három új projekt áll tervezés alatt 2009 nyarára.

A követező három kérdés a Program szervezettségi szintjének megítélését kérte a résztvevőktől. A válaszokból a szervezés a résztvevők szerint magas színvonalú volt, a logisztikai háttér jól szervezett, és a program lebonyolításához jó feltételeket biztosított. Az egyetlen nehezményezett hátrány, hogy a szálláson nem volt internet elérhetőség csak a közeli ifjúsági irodában, ami rontott a kényelmi faktoron. A résztvevők ugyancsak elégedettek voltak a csoportvezetők felkészültségével.
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A kérdőív következő két kérdése a Program minőségét és a program összeállítását a programegyensúly témakörét járja körbe. A válaszokból kitűnik, hogy a résztvevők több mint felének a program kiválóan megfelelt, és a programegyensúlyát és a rugalmasságát is kiválóra értékelték, sőt nem egy kérdőíven visszaköszönt, hogy néha már túl flexibilis volt az időbeosztás, amit a késések okoztak.
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A kérőív utolsó két kérdése pedig a résztvevők személyes érzéseiről, a csapatban, és a programban való aktív részvételükről kérdez. Ennél a pontnál önmagukat értékelték, amit jól mutat, hogy minden kategóriában van egy-két ember. Ez a valóságban is így volt, tényleg volt három résztvevő, akik az esetek többségében mintha ott sem lettek volna, de ez egy ennyi embert megmozgató program esetében teljesen természetes is.
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0%3%

3%

22%

11%

61%

Szörnyen Inkább rosszul Mikor hogy Inkább jól Jól Kivállóan


Follow up értékelés:
A projekt végezetével minden résztvevő országban tartottunk egy follow up találkozót ahol összegezték mik is a legkedvesebb emlékek, mik voltak a pozitívumok-negatívumok, és van-e folytatása, új ötlet, új projekt a láthatáron a program hatására.
A Projektről 2009. január legvégén a volt résztvevőkkel beszélgettünk, a projektről és az emlékeikről kérdeztük őket. Az eredmény minden várakozást felülmúlt, a programmal kapcsolatban a következő pozitívumokat és negatívumokat emelték ki a legtöbben: 
	· Pozitívumok
	· Negatívumok

	· A kommunikáció függetlenné vált az angol tudás szintjétől, és mindenki beszélt mindenkivel.

· Minden résztvevő részt vett a workshopokban és a záró előadásokban.

· Az interkulturális tanulás és az egymás kultúrájának megismerése nagyon jó volt

· Nagyon büszkék vagyunk a City Rally során megszerzett tudásunkra Kecskemétről

· A helyi közösség bevonása és motiválása nagyon magas színvonalú volt.

· Rengeteg nagyon jó kapcsolatot alakítottunk ki a jövőre nézve.
	· A programelemek a késések miatt nem kezdődtek időben a program elején. 

· A csoportvezetőknek nemzeti szinten néha jobban a részvételre kellett volna ösztönözniük a résztvevőiket.


A beszélgetés során kitértünk, hogy a program mely pillanatára emlékeznek a legszívesebben vissza, a kérdésre a következő válaszokat kaptuk:

· “The day with the show in the schools” (Spok) – “Az iskolai előadásokra”

· “The night of the Show” (Bonjasky) – “Az előadás nap esti showjára

· “The trips to the disco’s” (Dark) – “A disco estékre, mikor bulizni mentünk együtt”

· “The day of the visit to Kecskemét” (Sérgio) – “A kecskeméti City Rallyra”

· “ The first moment I managed to communicate in English…” (Zé) – “Az első pillanatra mikor először képes voltam angolul kommunikálni”

· “The relaxing time at the thermal pools after the show”(Joana) – “A termálfürdőben töltött pihenőnapra a show után”
· When I hear myself int he school radio (Jordan) – „Mikor visszahallottam magam az iskolarádióból”

· „The faces of the youngsters int he schools, after the performance” (Sunil) – „A fiatalok arca az előadás után”

· „When we show the video for the group (Victor) – „Mikor bemutattuk a videot”
· „The party after the final” (Kicks) – „A buli a záró előadás után”
· „When the wall was done” (Vako) – Amikor kész lett a fal

· „When I lost” (Sanchez) – Amikor elvesztem.

· „The good bye ceremony” (Ale) – a záró eseményre.

· „The moment when I realize it is over” (Inma) – a pillanatra, amikor először éreztem, hogy vége.

	Impact, multiplying effect and follow-up

	Please explain: 

· who benefited from the Exchange in addition to the participants directly involved,
· the impact on the local community and how it was involved in the project,

· the multiplying effect and sustainable impact in a long term perspective,

· the follow up of this Youth Exchange, if planned (e.g. new projects within the framework of the Youth in Action Programme, continuous contact with the promoter(s), etc.)?


who benefited from the Exchange in addition to the participants directly involved,
A résztvevő fiatalokon kívül a helyi közösség számos tagja részesült a projektnek köszönhető eredményekből. Itt főként azt a 8 fiatalt emelném ki, aki az iskolákban bemutatott promóciós előadás flasheknek és saját érdeklődésüknek és kíváncsiságuknak köszönhetően egyesületünk közvetítésével kijuthattak 2008 október végén Franciaországba.
the impact on the local community and how it was involved in the project,
Az projekt után érezhetően megnőtt a YiA program után érdeklődők aránya egyesületünknél, számos fiatal keresett fel minket személyesen illetve e-mailben, hogy látta a bemutatót és érdeklődne, hogyan lehetne ilyen programokhoz csatlakozni. Nagyon fontos helyi hatásnak tartjuk még a lehetőséget, hogy a helyi hasonló „kultúrkörben” hasonló művészeti területen mozgó fiatalok találkozhattak egymással, ezáltal kapcsolatba léphettek, a jövőre nézve pedig együttműködéseket alakíthattak ki. Kiemelném, hogy az angol csoport meghívta az egyik kecskeméti szájdobost, hogy vegyen részt a CD-jükön mint vendégelőadó.
the multiplying effect and sustainable impact in a long term perspective,

Mindenképp a volt résztvevők közül kb 10 fő még mind a mai napig motiváltak és folyamatosan újabbnál újabb ötletekkel állnak elő, amiket meg akarnak valósítani, aktívan tartják a kapcsolatot egymással és tervezik a jövőbeli programokat. Itt említeném meg azt is, hogy a program során egymásra talált egy észt lány és egy görög srác a januárban eljegyezték egymást és közös jövőjüket tervezik Görögországban.
the follow up of this Youth Exchange, if planned (e.g. new projects within the framework of the Youth in Action Programme, continuous contact with the promoter(s), etc.)?
Igen, előkészületben van több jövőbeli program is, a 2009. júniusi beadási határidőre előkészületben van egy angliai, egy észt és egy görög pályázat is. Ezeken felül készítjük a nemzetközi promóciós kampányt, mely valószínűleg minden országban egy összehangolt helyi kezdeményezésként lesz beadva ugyancsak a júniusi határidőre. A program fontos utóéleti motívuma, hogy 2009. április 1-el a program 2. része Törökországban kerül beadásra, ahol egy hatalmas nyári ifjúsági tábor komplexum lesz a helyszín, több mint 10000 17-és 25 éves fiatal közvetlen szomszédságában.
	Visibility

	Please describe:

· how you ensured the visibility of the project,
· how your project provided clear promotional added value for the Youth in Action Programme.


how you ensured the visibility of the project, how your project provided clear promotional added value for the Youth in Action Programme.
A Program legelején a fiatalok infopackot és rövid tájékoztatást kaptak a YiA programról, hogy hogyan is működik és miért is vagyunk itt. A program során a napirendtől függetlenül informális workshopokat szerveztünk, ahol a fiatalok ötleteivel foglalkoztunk és közös gondolkodással kerestük, hogy hogyan lehet az ötletüket a Youth in Action program keretein belül megvalósítani. A projekt végezetével pedig ezek a projektötletek visszakerültek a fiatalok helyi környezetébe, ahol a küldő szervezetek segítségével/ támogatásával hamarosan meg fognak valósulni. A pályázatban eltervezett új weblap melyen a cseréről minden információ megtalálható lesz, hamarosan elkészül mely szintén egy fontos információs felülete lesz a tervezett kampánynak. Fontos sikerként könyveljük el, hogy a cserén sikerült jó minőségű, a fiatalok által tervezett egységes pólókat tervezni, melyek ugyancsak nagyban emelték a projekt minőségi megjelenését.

A projektet záró előadásoknak köszönhetően, melyet a Fiatalok Lendületben program célcsoport korosztálya szemtől szemben élőképként saját környezetben láthatott, hatalmas érdeklődés lett a projekt és a hasonló projektekben való részvétel iránt. Rengeteg fiatal jött oda hozzánk, hogy szeretnének ilyen, vagy ehhez hasonló projektekben részt venni. Ennek köszönhetően 2008. október végén nyolc teljesen új fiatalt sikerült csoportunknak kivinni egy, Franciaországban a Mont Blanc lábánál tartott emberjogi témájú csereprogramra. A projekt fontos eredményének tartjuk továbbá, a 2009. júniusi beadási határidőre előkészületben van egy angliai, egy észt és egy görög pályázat is. A projekt több indokból is sikeresnek tekinthető, hisz mind a résztvevő, mind a helyi fialok részesültek a projekt által nyújtott lehetőségekből, mind a résztvevők személyes motivációja megnőtt, hogy az EU által támogatott programokban részt vegyenek, a felkínált lehetőségeket a jövőben is ki tudják használni. A projekt szervezési szempontból is sikeres volt, hisz a program megvalósult, ahogy elterveztük, sőt még a tervezetten kívül számos a résztvevők által pluszban hozzáadott értékkel gazdagodott, melyek a helyi közösséget is gazdagították a szoros kapcsolatnak köszönhetően. A résztvevők rengeteg élménnyel, emlékkel gazdagodtak, és értékes erős kapcsolatokat építettek, a jövőben létrehozandó projektekhez egymással és a helyi közösség fiataljaival is. A programról a www.baon.hu képriporttal számolt be valamint egy riport is készült a Kecskeméti Tv-ben az egyesület elnökével a programról, melyet a Hírös Múzsa műsorban mutattak be. A programról ugyancsak tudósítást közölt a portugál és angol partnerszervezet weblapja, valamint a Cascais (portugál partnercsoport városa) egyik újsága is. A nyilvánosságot nagyban elősegíti, hogy résztvevők ötlete alapján készülőben lévő promóciós filmre már a BTM tréningekkel is foglalkozó, egyébként a portugál csoport coach-a Jo Claeys is igényét fejezte ki hogy szívesen használná azt a jövőbeli tréningeken mint jó példa, azoknak akik cserét akarnak szervezni a jövőben.

	Dissemination and exploitation of results 

	Please give a detailed description of standard measures undertaken to disseminate and exploit the results of the project.


A fiatalok által tervezett posztert, logót és a csere teljes megjelenési designját az 1-es számú DVD-n lehet megtalálni, ahogy a 4 rádióspotot is, melyeket az iskolarádiók terjesztettek egy héten keresztül. A programról a www.baon.hu képriporttal számolt be valamint egy riport is készült a Kecskeméti Tv-ben az egyesület elnökével a programról, melyet a hírös múzsa műsorban mutattak be amely minden kecskeméti háztartásban fogható műsor. A programról ugyancsak tudósítást közölt a portugál és angol partnerszervezet weblapja valamint, a Cascais (portugál partnercsoport városa) egyik újsága is.
	Did you implement additional measures assuring dissemination and exploitation of project's results?         Yes   FORMCHECKBOX 
     No   FORMCHECKBOX 

If so, please describe them.


A projektnek a 4x10 perces iskolai előadásokon túl a helyi közösséggel egy záró informális estét szerveztünk, ahol szabadon minden bemutatásra került, ami a 10 perces műsorből kimaradt, ezen felül a helyi fiatalokkal együtt break csata és szájdob bemutató is volt, aztán az egész est egy hatalmas közös bulival zárult.

A Projekt záró előadásából készült promóciós anyag készülőben van, mely miután elkészül, szeretnénk ha egy hasznos segédanyaggá válna a YiA programnak. Tervezünk 2009-ben egy promóciós kampányt, melyen ez a film nagy segítség lehet... kampány mottója, „You can do in YiA, whatever you can imagine, just be active” – avagy - légy aktív és minden ötleted megvalósíthatod a Fiatalok Lendületben Programmal!, lesz. Ez az új program melynek az előkészülete jelenleg is folyik, előreláthatólag 2009 szeptemberében indulhat majd útjára több úton, személyesen, promó CD-n, illetve youtubeos felületen, mely szintén a résztvevők javaslata alapján kelt életre, mert nem akarták a programot csak úgy elfelejteni, szerették volna a projekt eredményeit megfelelő formában a közösséggel még szélesebb körben megosztani. Addig is a cserét összfoglaló dvdk, melyeket a beszámolóhoz is csatoltunk már eljutottak minden résztvevőhöz. A dvdken megtalálhatóak a program fényképes beszámolói és a videó összefoglalás, valamint a projekt alatt és az előadáson legtöbbet hallgatott zenék is. 
	Inclusion of young people with fewer opportunities

	Did your project involve young people with fewer opportunities (facing situations that make their inclusion in society more difficult, see main situations/obstacles identified herebelow) and/or special needs (mobility problems, health care, etc.)? Explain how the Activity programme was adapted to particular needs of participants.


A projektben jelentős arányban hátrányos helyzetű fiatalok vettek részt, azonban a projekt során ebből semmilyen különleges probélma nem származott, hisz már az előkészítés és pályázatírás idején is ezekhez a fiatalokhoz és az igényeik alapján íródott a pályázat, ezért kezdődött a programnap 10 órakor, mert az előkészítési felmérésből tudtuk, hogy hamarabb nem szívesen kelnének fel, viszont este tarthatott tovább a program. Ezért történt az is, hogy a program mindig flexibilis volt, persze az ésszerűség határain belül, a változtatásra, új egyéni ötletek beépítésére, ezáltal a motiváció emelésére... pl így született a rádió promó spot is a result nap előadásáról. A teljes bevonás érdekében például a 10 perces előadásra szabad kezet adtunk arra, hogy összeállítsák a programot a résztvevők, öröm volt látni az aktivitást, ahogy a saját program idejüket akarták túl méretezni, aztán ahogy, mégis teret engedtek a többieknek, így lett az előadás tiszta játékideje végül 9 perc 57 mp.

	Number of young people with fewer opportunities involved in the project: 25

	Please tick the situation(s) they face:

	 FORMCHECKBOX 
 Social obstacles
	 FORMCHECKBOX 
 Economic obstacles
	 FORMCHECKBOX 
 Disability

	 FORMCHECKBOX 
 Educational difficulties
	 FORMCHECKBOX 
 Cultural differences
	 FORMCHECKBOX 
 Health problems

	 FORMCHECKBOX 
 Geographical obstacles
	 FORMCHECKBOX 
 Other – please specify: 


	Achievements

	According to what you described above, please summarize what you achieved with this Youth Exchange in relation with e.g.:

· the objectives and the priorities of the Youth in Action Programme (please see the Programme Guide), 

· the objectives of the project that you planned,
· the relevance of the theme to the interests and needs of participants,

· the social and personal development of the participants (including non-formal learning objectives).


the objectives and the priorities of the Youth in Action Programme (please see the Programme Guide),

· Participation of youngsters with fewer opportunities
· DONE. We implant all the wishes of the participants to help their integration and motivation to take a part in the full process. We feel ourselves linked with this topics we are succeeded.
· Full participation of youngsters in every step of the project:

· DONE.  Of course we had partly problems with delays but when we work with guys who are not so often keep the rules this happen. The participants were really motivated to take a part in the project and give themselves 100% to reach the goals, what they put in the application, during the project we had some really cool additional ideas what just level up the exciting level to participate. We think they got some lifetime experience, or at least a feeling what going to be with them always.
· Cultural diversity
· DONE.  It was really cool the Estonian group represent 3 different culture as like the UK guys and the Portuguese ones 2-2 it gives some additional inside cultural value for the whole process. The gender balance was wonderful, although the country gender balance was not so perfect, but that didn’t make any problems. The diversity was really good and it was a great time to learn about each other cultures habits.
the objectives of the project that you planned,
The following phrases are the summaries of the groups, and the coach team, the interviews made on the follow up meetings. We copy here also the linked phrases from the application form.
Concrete planned objectives and priorities of the youngsters (below a rewording of what the youngsters have expressed during the preparation meetings, these objectives were part of the partner search form. All engaged partner group have agreed upon these formulated objectives)
· We wish to exchange –through working with music- the positive and negative aspects of the societies we  all live in and get to know more about each one’s culture. 

· DONE It was better then we hope it the whole program were a huge intercultural mixed common mess with a great team work!!!

· We would love to make an interaction (with public) at the end of the youth exchange, as well as the recording of some songs together with foreign singers and artists and if possible even a video clip. 

· DONE The performances in the schools are unforgatable energetic memories for the whole life.

· We hope to visit together also relevant cultural places in the country that will host.

· DONE The groups have the chance to arrive some days before on own cost to visit Budapest, took place in the public baths it was soo wonderful!

· We wish to show, share and exchange our culture(s) and visions with you!”

· DONE Tottaly 100% done. We had the perfect time with the perfect open minded team there
Concrete – organsiational - objectives (from the team leaders and youthworkers)

· To empower the youngsters in terms of self organisation and future participation.

· DONE the efforces were 95% exploded, next time we should careful with those guys who had really changeable motivation due the project.
· To support the youngsters in initiative talking and groups forming.

· DONE the group buliding was really well bulided the group formed at the 1st day and habit after like a team who worked together for ages before.
· To guide the youngsters in the possiblities of the YiA programme within the perspective of future actions organised by themselves independently.

· DONE we have quite nice feedbacks and half and near done project applications with the former participants, and the the planned campagin also near done for apply. We are face couriously to the Arternative Vision Reloaded placed in Turkey this summer.

· To offer the youngsters a broader view on why and how to be ‘active citizen as youngster’ in a European reality.

· DONE at least on way, we had great time and open minded area during the exchange support the participants to learn about each other and learn although we are different we are in the same community called EU, so we should act together.
· To encourage the interest in learning new skills and acquiring new knowledge in order to build a positive self esteem and activating.

· DONE. it was really nice to see when the guys who never dance before go to dance, or learn how to skratch, make graffiti, use the drill to set up the wall, or cut video on computer. They also got quite lot impact from each other like communication and social skills. 
The relevance of the theme to the interests and needs of participants,
The following phrase is the summary of the groups the interview made on the follow up meetings.
We think with the relevance is at least 100% Theme was totally for us, we had free hand always to add our ideas all the time, and modify the time schedule. We were really interest to make that performance. It was really nice to live in this small community of crazy people (, we really enjoyed the time there. It was nice to feel everybody had a role in the performance nobody were „unemployed”.
the social and personal development of the participants (including non-formal learning objectives).
	Programelem
	Hozzájárulás a résztvevők nem-formális tanulási folyamathoz és szociális, személyes fejlődésükhöz

	Partnerek bemutatkozása, kötetlen beszélgetések

Személyes találkozás

Energizers, csapatépítés
	· Másik megismerése

· Új kapcsolatok kialakulása

· Könnyebb alkalmazkodást idegen környezethez 

· személyes benyomások

· új véleményalkotás, más alapon,

· barátságok kialakulása

· névtanulás gyorsan hatékonyan

· távolságtartás megszüntetése

· feloldódás segítése idegen környezetben

· sztereotípiák megszüntetése

· kapcsolatfelvételt egy ”idegenekkel” teli ismeretlen környezetben.

	A résztvevők a fenti folyamaton átestek, bár egy két résztvevő motivációja nem volt teljesen jó, de a csapatépítés mégis sikeresnek mondható.

	Napirend
	· idő menedzsment

· csoportfegyelem

· munkafegyelem

· figyelem a másikra

· tolerancia, kölcsönös tisztelet

	A késésekkel főleg a program elején voltak gondjaink, de aztán a „munka” elkezdésével ez megoldódott talán a kezdeti idegen környezet és a zárkózottabb személyiségűeknek kicsit gyors és vagy sok volt az ismerkedés ezért volt motiváció gond kezdetben.

	Folyamatos multikulturális, mixelt, nemzetközi csoportokban való tevékenykedés Kulturális sokszínűség
	· Sztereotípiák megszüntetése

· Kommunikációs, kulturális különbségekből adódó problémák áthidalása

· Európai öntudat, európaiság erősítése

· Nem szokványos környezet multikulturális hatás alkalmazkodási kényszer => Kommunikáció => egymás megismerése

	A visszajelzések alapján a fenti készségeik fejlődtek a részvevőknek

	Interkulturális este
	· Informális környezet

· Nemzetközi enni és innivalók

· Nemzeti öntudat és értékek erősítése 

· Főző show: néhány résztvevő jelezte, szívesen készítenének el nekünk nemzetük specialitását, és mi magyarok is be szeretnénk mutatni vendégeinknek a magyar konyhát

	A visszajelzések alapján a fenti készségeik fejlődtek a részvevőknek

	Europe game
	· Európai öntudat

· Európaiság

· Ki mit tud Európáról

· Országok himnuszok zászlók felismerése

· Európa teszt

· Ország jellemzők

· Információk az országokról egymás kultúrájának megismerése

· Csapatmunka erősítése

· Kulturális különbözőségek és hasonlóságok felismerése

· Nemzeti identitás felfedezése

· Mi is fontos igazán, mi is az én kultúrám

· Mit is jelent az országom a nemzetiségem nekem

	A résztvevők nagyon élvezték ezt a játékot és nagyon jó hangulatban zajlott a programelem 3 órája.

	Szobák nemzetköziek
	· tolerancia

· különleges konfrontatív környezet elviselése

· sztereotípiák leküzdése

· egymás szokásainak megismerése

	A visszajelzések alapján a fenti készségeik fejlődtek a részvevőknek

	Kommunikáció és Érvelés idegen nyelven
	· Személyes fejlődés

· Többnyelvűség

· Egymás megértése, megérteni akarása

· Problémakezelés, megoldás

· Személyes kifejezés fejlesztése

· Kommunikációs gátak leküzdése

· Önkifejezés fejlődése

· Aktív részvétel

	A visszajelzések alapján a fenti készségeik fejlődtek a részvevőknek

	Workshopok
	· Viselkedés nemzetközi környezetben 

· Alkalmazkodás a többiekhez

· Nemzetközi munka

· Stressz kezelés

· Hogyan lehet nem szokványos eszközökkel tanulni tanítani
· Önkifejezés
· Kommunikáció fejlesztése

· Aktív részvételre ösztönzés
· Saját véleményalkotás

	A visszajelzések alapján a fenti készségeik fejlődtek a részvevőknek

	Reflection group, értékelés
	· Véleménynyilvánítás
· Ötletek megosztása, javasolás

· Összegzéskészítés
· Konzekvenciák levonása

· Mi fontos mi nem

· Hasznos vagy nem

	A visszajelzések alapján a fenti készségeik fejlődtek a részvevőknek


This whole application, as well the financial aspects and development of the programme are done step by step together with the youngsters. All these steps are taking while using NFE methods and approaches (done partly by the different coaches). The programme itself is extracted from those objectives.

Youthpass form was an important aspect in the whole project in order not only to accreditate the learning outcomes but most of all to make the learning processes conscious and to promote ‘learning to learn’ with the youngsters. The thought to force the learning a continuous process and conscious contributed the successful outcomes of this youth exchange. The Youthpass on the other side had an important impact on the certificate curriculum of a majority of the youngsters. We strongly believe that this –for many- going to increase their opportunities in the society. We believe by using the Youthpass principles (self assessment and small group feedback), we going to be able to progressively grow in the learning process and the empowerment itself of the youngsters.
From the very beginning of the preparation of this project thought the whole process, leaded by the group coaches, we worked with the tool of self assessment, to help our youngsters to recognize the most important competence learning to learn. The youngsters were really happy on the youthpass assigning ceremony to get their certificates after their participation and recognize their work for the project goals. 
	Additional information

	Give any additional information, observations, comments or recommendations that may be useful for future projects as well as to the European Commission, the Education, Audiovisual and Culture Executive Agency or the National Agency. You may give some indication of participants’ personal assessments of the project with the support of two or three individual evaluations. Describe specific difficulties you encountered in implementing your project. 


A résztvevők által kitöltött értékelő lapok a mellékletben találhatóak.

A projekt a szakdolgozat téma lett. A szakdolgozat a jelen program beszámolóhoz szervesen kapcsolható részt, és a dolgozat annotációját annotációt alább közlöm.

Részlet: Dóka Gábor: Az EU kultúra támogatási rendszerének bemutatása megvalósult projektek elemzésével című szakdolgozatából. SZOLNOKI FŐISKOLA Külgazdasági szak Nappali tagozat 2008.

Annotáció
Szakdolgozatom témája Az Európai Unió Kultúratámogatási rendszerének gyakorlati bemutatása, három különböző sikeres pályázat útján.

 Azért választottam ezt a területet, mert a kultúra mindig is közel állt hozzám hisz 15 éve táncosként, és majd 5 éve ifjúság segítőként én is aktív részese vagyok a kultúra, a kultúrával foglalkozó szektor néha nehéz sorsú világának. Az EU-ban az összetett Kultúratámogatási keretprogram a 2000-es évtől került a keretprogramok közé, ám ekkor még széttagoltan részeként különböző irányú Közösségi programoknak mintegy támogató részegységeként. Külön kultúratámogatási keretprogramként 2007-2013-as költségvetési időszakban jelent meg. Éppen ezért, újszerűsége és sokszínűsége miatt választottam szakdolgozatom témájának ezt a területet. Szakdolgozatomban kitérek a Kultúratámogatás helyére az EU támogatási rendszerén belül, tárgyalom az egyes EU elnökségek kultúratámogatási, kultúrát segítő, kultúrpolitikai, programelemeit, illetve érintem a kultúra támogatásért felelős EU-s szervek feladatát és felépítését. Részletesen kitérek az egyes kultúratámogatási programokra, így ismertetem a Kultúra 2007 – 2013 , Az egész életen át tartó tanulás, Fiatalok Lendületben, Média 2007, Európa a Polgárokért Programokat, és  az ezeket a programokat támogató közösségi dokumentumokat (Lisszaboni stratégia, Fehér könyv, D-trev), valamint a társadalmi mobilitást és az non formális nevelés elismerésére életre hívott EuroPass és YouthPass dokumentum családokat.

A EU kultúratámogatásának gyakorlatát három teljesen különböző kultúra támogatási projekt segítségével mutatom be szakdolgozatomban. A három választott projekt közül, az első, saját egyesületem Arternative Vision programja, mely a fiatalok lendületben, programban nyert támogatást 2008-ban és 2008. október legelején került megvalósításra 6 ország 36 fiataljának részvételével. Az elemzést a program célkitűzéseivel, és a téma ismertetésével kezdem, majd az elemzés végén eljutok a program megelégedettség értékeléséhez. Az általam végzett program megelégedettség és minőség vizsgálat kérdőívének kérdéseit 5 nagycsoportba lehet osztani. A kategóriák az előzetes elvárások, a jövőbeli hasznosság, a projekt szervezettségi szintje, a programegyensúly és rugalmasság, valamint a résztvevők személyes érzései kategóriákba sorolhatóak. A vizsgálat eredményeit diagrammok segítségével ismertetem. A saját programom elemzésének célja, hogy egy nagyobb és teljesebb képet adjon egy nagyon fontos, és az aktívan tenni akaró kulturális területen alkotó fiatalokat segítő kevésbé ismert, mégis hatalmas lehetőségeket rejtő Bizottsági programról, melyben szinte minden megvalósítható. A második ismertetett projekt a Leonadro da Vinci programból kapott támogatást 2006-ban. A Projekt egy az EU által támogatott szakmai gyakorlat egy spanyolországi üveggyárban. A harmadik projekt pedig Pécs 2010-es kulturális programjának bemutatása, a tervezett program, és felépítésének ismertetése, valamint a kulcsprojektek körbejárása. Az elemzést és a projekt jelenlegi állásával zárom.

Dolgozatom végén az Unió kultúratámogatási politikájának jövőképét keresem, és a program promóció intenzitásának megváltoztatására, támogató rendszer kiépítésére teszek javaslatot.  Zárásként, az összefoglalásában kitérek az Unió kultúratámogatásra szánt hét éves keretösszege és a publikus jövő évi -2009-es - költségvetéshez mért viszonyára, a gondolatmenetem végül az EU kultúratámogatás sikerességének okaival zárom.

Szolnok, 2008. november 26.

Tisztelettel:

Dóka Gábor 
Megvalósult gyakorlati példák bemutatása
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A EU kultúratámogatásának gyakorlatát három teljesen különböző kultúra támogatási projekt segítségével szeretném bemutatni. A három választott projekt közül, az első, saját egyesületem Arternative Vision programja, a második egy Leonardo da Vinci program támogatásával megvalósult szakmai gyakorlat projekt a harmadik pedig Pécs 2010-es kulturális programjának bemutatása és a projekt jelenlegi állása.
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Fiatalok Lendületben Program - Arternative Vision
Miért pont egy saját projekt bemutatása?

Joggal merül fel a kérdés; miért éppen egy saját projekt elemzését választottam. A válasz egyszerű a Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület elnökeként, teljes spektrumában tudom vizsgálni az egyesület folyó ügyeit, illetve a személyes koordinációm alatt álló az EU által támogatott pályázatainkat, ebben a helyzetben, kézenfekvő dolognak tartom, és nagy örömömre szolgál, hogy egyesületünk sikeres pályázatát felhasználva gyakorlati példán keresztül be tudom mutatni az EU kultúratámogatási rendszerének jelentős szegmensét képező Fiatalok Lendületben Program gyakorlati működését. 

A szervezetről

Az egyesületünk megalapításának ötlete 2004 decemberében merült fel először, a Kecskeméti Katona József Színház akkori tánckara körében, a szervezetünk azonban csak 2005 áprilisában sikerült hivatalosan bejegyeztetni. A szervezet megalapításakor a fő célunk a fiatal táncos tehetségek összefogása és minőségi produkciókban való fellépéshez juttatása volt. Fő profilként akkor az akrobatikus showtáncot határoztuk meg. Az egyesület táncosai azóta, több nagyon színvonalas produkcióban szerepeltek, mint táncos, statiszta, esetenként szöveges szereplő a Kecskeméti Katona József Színházban. Eddigi legnagyobb, tánc terén elért, sikerünknek az 56 Csepp vér
 című produkcióban való szereplésünket tartjuk, melynek bemutatója 2006. október 22-én az 56-os forradalom és szabadságharc 50. évfordulójának előestéjén volt, hivatalos részeként a megemlékezési ünnepség sorozatnak. A színházi produkciókon kívül fellépéseket vállalunk városi, vállalati és magán rendezvényeken is. 

Az egyesület küldetése, filozófiája egy mondatba összefoglalva: „mindent mindig a legjobban”. Mára egyesületünk pont az EU fiataloknak szánt kultúratámogatási projektjeinek köszönhetően Kecskemét egyik meghatározó ifjúsági egyesületévé vált. Ahol fiataloknak a táncon kívül lehetőségük az Európai Unió által támogatott programokban való részvételre, illetve lehetőséget és teret biztosítunk a projektötleteinek megvalósítására a projekt partnerkeresésétől a megírásán, koordinálásán, megvalósításán át egészen az értékelésig, a beszámoló megírásáig, és projekt lezárásig. Egyesületünk fő célja a fiatalok ráébresztése hogy a kellő kitartással minden programötletük megvalósítható, az EU szinte mindenre lehetőséget biztosít nekik, viszont ahhoz hogy a világon érvényesülni tudjanak, kapcsolatokra és nyelvtudásra van szükségük, melyet az EU kultúratámogatási programjai kiválóan elősegítenek. Ezek a programok ugyancsak nagyon fontosak a személyiség fejlesztés tekintetében, hiszen egy-egy ilyen programon sok fiatal saját rejtett tehetségét fedezi fel dolgokban, mely sokszor ráébreszti őket, hogy mennyire értékesek és fontos tagjai a közösségnek.

Az egyesületnek jelenleg tizenhat elkötelezett aktív tagja van. A tagok többsége nem csak táncol, bár minden tagnak igen komoly táncos múltja van, sokan színészkednek, zenélnek. Minden tag nappali tagozatos középiskolai diák vagy egyetemi főiskolai hallgató. A legfiatalabb tagunk jelenleg 16 legidősebb 25 éves. Az egyesület nyitott minden érdeklődőnek, Az egyesület teljesen önkéntes alapon működik, és a fellépésekből befolyó pénzből tartjuk fent.

Az egyesület tagjai 2005-ben került először kapcsolatba az EU kultúratámogatási rendszerével, a helyi ifjúsági iroda munkatársai odajöttek hozzánk, hogy lenne egy lehetőség egy EU által támogatott projektre kimenni Görögországba. A program a Kultúra 2000 program támogatásából jött létre, Kulturális sokszínűség címmel. A résztvevőknek közösen egy tánc előadást kellett létrehozni melyet az utolsó napon Thessalonki egyik színházában mutattunk be a közönségnek. Azóta számos hasonló projekten részt vettünk a témák mindenhol valamennyire kapcsolódtak a művészetek és kultúra témához, de vettünk már részt olyan programon is ahol európai öntudat erősítése, társadalmi kirekesztés elleni harc, vagy éppen a sztereotípiák ellen való küzdelem egymás jobb megismerés volt a cél. Ezek a programok nagyon fontosak a fiatalok életében, hisz amellett, hogy a programokon résztvevők megtanulják, hogyan viselkedjenek nemzetközi multikulturális környezetben, nemzetközi kapcsolatokat építenek, gondolatokat cserélnek életről, kulturális különbségekről, környezetről, családról.

2005 augusztusában határoztuk el, hogy Dance All Around Europe! 
 címmel mi is szervezünk egy projektet, és pályázatot írtunk az EU Youth 2000-2006 programjába. 2006. február elsején került beadásra a pályázat, ami 10 ország (Észtország, Lettország, Spanyolország, Olaszország, Görögország, Bulgária, Csehország, Szlovákia, Ausztria és Magyarország) 70 fiatalját fogta össze európai öntudat és társadalmi kirekesztés témában. A program célja az ezekre való figyelemfelhívás volt. A program 40999 EUR támogatást kapott és ezzel Magyarországon a Youth 2000 – 2006 program keretén belül valaha legtöbb támogatást kapott projektje lett. A program nagyon jól sikerült, a projekt záró előadását körülbelül 5000 ember kísérte figyelemmel élőben Kecskemét főterén, ezzel az eseménnyel és az utána következő utcabál miatt, a projekt minőségi díjat nyert Kapcsolattartás a helyi közösséggel témakörben a 2006 decemberében tartott Youth 2000 – 2006 záróünnepségen.

2007 során eljutottunk Ciprusra és Lengyelországba ugyancsak ahol európai állampolgárság és európai öntudat erősítése volt a fő téma. 2008 során egyesületünk két kultúratámogatási programra kapott támogatást, az egyik egy ifjúságsegítő szakembereknek tartott képzés volt, melynek témája a külföldi kulturális területen végzett önkéntesség támogatása és jövőbeli programok létrehozása volt a témája, Get Involved in EVS
 (EVS = Európai Önkéntes Szolgálat) címmel. 20 ország 28 szervezete képviseltette magát, így Kecskemét eddigi egyetlen nemzetközi ifjúságsegítő konferenciájává lépett elő ahol a program témáin túl tapasztalatokat osztottunk meg, melyik országban hogyan zajlik a fiatalok bevonása az EU életébe, a kulturális programokba. A másik projektünk, mely szakdolgozatom gyakorlati példáját is adja egyben 2008. októberében került megvalósításra Arternative Vision címmel.
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2 a hivatalos támogatói logó

Arternative Vision Projekt adatlap:

Pályázati keretprogram: European Commission; Youth in Action Youth for Europe – Youth Exchanges (A.1.1) – Európai Bizottság; Fiatalok Lendületben Program - Fiatalok Európáért Alprogram - Ifjúsági Cserék
Magyarországi pályázatkezelő: Foglalkoztatási és Szociális Hivatal - Mobilitás Országos Ifjúsági Szolgálat Fiatalok Lendületben Programiroda

Projekt hivatalos megnevezése: Arternative Vision

Pályázati hivatkozási szám: HU-11-106-2008-R3

Támogatott szervezet: Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület

Hivatalos képviselő és kapcsolattartó: Dóka Gábor - elnök

A projekt időtartama: 2008. szeptember 1 – 2009. február 1.

Előkészítő találkozó: 2008. szeptember 10 – 12.

Program megvalósítása: 2008. október 04 – 13.

Helyszín (város, ország): Kecskemét, Magyarország

Résztvevő országok: Észtország, Spanyolország, Portugália, Görögország, Anglia, Magyarország.

Pályázat szerinti pénzügyi adatok:

EU Bizottsági támogatás összértéke: 24999 EUR

Önrész: 2863 €

A projekt célkitűzései

A projekt legfőbb célkitűzése a fiatalok figyelmének felhívása a szabadidő hasznos eltöltésére, az alternatív művészeti kulturális ágak segítségével (DJ, Hip-hop, Ének, Graffitti). A program során, ugyancsak fontos cél volt, a szolidaritás és a tolerancia erősítése a fiatalok között, egymás megismerése, megértése, különösen az Európai Unió társadalmi kohéziójának erősítése érdekében, melyre ideális hely volt a nemzetközi környezet.

A projekt prioritásai

A projekt során megvalósult nemzetközi projektmunka során szem előtt tartottuk a résztvevő fiatalok személyiségének megerősítését, olyan tapasztalatokhoz juttatását, melyek kiváló kompetenciák lehetnek a jövőbeli életükben, elősegítve ezzel könnyebb integrációt, és aktív részvételüket a társadalmi életben. 

A program során fontos volt mindenki véleménye, hisz a programot a résztvevők alakították, mely hozzájárult a véleményalkotási és önkifejező, önérvényesítő, véleményképviseleti képességek fejlődéséhez is. Nagy hangsúlyt fektettünk a jövőbeli projektek megvalósításához, szükséges szervezési kapcsolattartási kommunikációs, képességeik fejlesztésére, miközben ez nagyban hozzájárult a személyes kapcsolatok létrejöttéhez, melyek elengedhetetlenek jövőbeli közös nemzetközi projektek létrehozásához. A program 6 ország részvételével zajlott, kulturális különbségek azonban nem csak az egyes országok csoportjai között voltak, hanem csoportokon belül is, hisz a portugál csoportnak egy tagja Dél-Amerikából, Venezuelából, míg másik tagja Dél-Afrikai Köztársaságban született. Az angol csapat egy tagja pedig Indiából származott, az észt csoport fele finn nemzetiségű volt, és volt még egy orosz fiú is az észt csapatban. Így a programnak nagyon fontos prioritása volt kulturális sokszínűség témája és fontosságának kiemelése, egymás és egymás kultúrájának minél szélesebb körű megismerése, mely egybecseng a 2008-as Kultúrák Közötti Párbeszéd Európai Évének prioritásaival is.

A projekt tevékenységének főbb témái

A program megvalósításának 8 együtt töltött napja során, fiatalok a művészet kultúra, zenei és alternatív önkifejezés, és az interkulturális párbeszéd témakörökhöz kapcsolódó munkacsoportokban un. workshopokban dolgoztak együtt. Mindegyik csoport nemzetközi volt és megvolt a maga feladata, és párhozamosan egymás mellett egymást kiegészítve futottak. DJ workshopnak az iskolarádióknak szánt reklám szpotot kellett megtervezni és elkészíteni, melynek szövegét az ének workshop tagjai írták, valamint összevágni az előadás teljes zenei anyagát, e közben, és az esti bulik alatt, a workshop tagjainak lehetőségük nyílt egy-két DJ trükk és fortély elsajátítására is. Ez idő alatt a hip-hop, break workshop táncosai közösen a koreográfiával voltak elfoglalva. Ezalatt a graffitti workshop tagjai, az udvaron, az előadás háttér falát festették meg, a videó workshop tagjai pedig az egész folyamatot, az összes workshop munkáját rögzítették, és egy fantasztikus így készült kisfilmet készítettek a program végére. Az együtt töltött napok alatt, közösen végül elkészült a 10 perces figyelemfelkeltő promóciós előadás, melyet Kecskemét négy középiskolájában, az óraközi szünetekben mutattunk be a direktben a program célcsoportjának (13-25 év) számító fiatalnak, felhívva figyelmüket a programunk alap üzenetére: „You can do in YiA, whatever you can imagine, just be active” – avagy - légy aktív és minden ötleted megvalósíthatod a Fiatalok Lendületben Programmal!

A program során a fiataloknak lehetősége nyílt saját akaratuk érvényre juttatására, hiszen a program workshopjait ők készítették elő, ők vezették, és értékelték, a csoportvezetők/coach-ok segítségével/támogatásával. A résztvevő fiatalok többsége hátrányos helyzetű családokból érkezett korosztályukat tekintve 16 és 25 év közöttiek voltak. A kapcsolódási pont a projekt során a művészetek a zene a tánc szeretete. A program során a fiatalok többször kapcsolatba kerültek a helyi közösséggel, hisz a projekt egyes workshopjai nyilvánosak voltak az érdeklődő fiatalok számára, valamint a résztvevők a program alatt szabadon járkáltak a városban, esténként bulizni mentek kapcsolatba léptek a helyiekkel. A legnagyobb kapcsolódási pont a helyi közösséggel a projektzáró előadások, és a projektzáró buli voltak, melyek a legközvetlenebb kapcsolatot biztosították a résztvevő és a helyi fiatalok között.

Projekt előkészítése és partnerkeresés
A projekt alapötlete a Portugál partner csoport fejében fogalmazódott meg, akik szerettek volna egy ifjúsági csereprogramon részt venni valahol külföldön, kultúra művészet területén. A többi partner az e-mailes partnerkeresést követően gyorsan csatlakozott a projekthez.  A partnerek megtalálása nem volt nagyon nehéz feladat, hiszen egyesületünk kiterjedt nemzetközi kapcsolatrendszerrel rendelkezik. A pályázat megírása során a módszertan és a program felépítésében nagy segítségünkre volt Jo Claeys aki a SALTO-YOUTH Resource Centre - TOY-Trainers Online for Youth az EU Youth in Action tréner csapatának hivatalos tagja, és a portugál csapat személyes felkészítője is volt. A felkészülés során különösen odafigyeltünk a kulturális különbségekből adódó, nézeteltérések kezelésére, főként a mikor is dolgozzunk kérdés volt, mely kezdetben nem egyszerűsítette le a napirend összeállítását. A projekt előkészítésének csúcspontja az előkészítő találkozó volt ahol a csoportok vezetői a végre személyesen is találkoztak, bejártuk a helyszíneket, és átbeszéltük a programokat, konkretizáltuk a workshopok ütemtervét. A legnagyobb szakmai kihívást olyan közös módszertani alapok összeszedése, egymásra való felépítése jelentette, mely egyszerre volt elfogadható minden résztvevő ország számára és a lehető legjobban támogatta az elérendő célt. A legfőbb nehézséget az időpont megtalálása volt mely minden csoportvezetőnek alkalmas volt virtuális találkozóra, a pályázat megírási időszakában, hiszen a pályázat megírásában a résztvevő országok közösen vállaltak szerepet. 

A Projekt megvalósításának technikai háttere
1. Táblázat A Projekt megvalósításának technikai háttere
	Partner neve:
	Vállalt feladatok:

	Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesület
	A pályázat befogadása, program megszervezése, és lebonyolítása

	Grupo RDC – Portugália
	Segítségnyújtás a pályázatírásban, design elemek kitalálása 

	PMP – Észtország
	Koreográfia

	CiA – Görögország
	Csapatépítő játékok

	Ciudado de Corto - Spanyolország
	Video workshop és technikai kellékek

	Soundstudio – Anglia
	DJ workshop, zene és extra technikai kellékek.


Az együttműködés sikerességért és az eredményes munka érdekében a projekt lebonyolításának minden fázisába bevontuk a programon részt vett fiatalokat is így a programot sokkal inkább a magukénak érezhették hisz az ötleteikkel aktív részesei voltak a program kialakításának. A program előszítése során minden egyes szakaszban a csoportvezetők interneten keresztül megbeszéltük, a nemzeti csoportokkal történt előkészítő találkozók eredményeit, és a visszajelzések alapján módosítottunk a programon. Átbeszéltük a program módszereit, közösen kialakítottuk a folyamat lépéseit, és megbeszéltük, hogyan értékeljük az elért eredményeket.

Projekt programelemei

A program programelemeit (lásd a projekt programja, mellékletek) csoport pszichológiailag tudatosan egy szálra fűztük fel, melyet jól mutat a következő diagramm is. A Program legelején a résztvevők nem ismerték egymást természetesen bizalmatlanok mindennel kapcsolatban. Az egymást megismerését célzó játékok végére a csapat egy egészként viselkedett, majd újra dekoncentrált lett, hisz rájöttek, hogy vannak szabályok, amiket be kell tartani program ahol részt kellett venni, és ez nem mindig tetszett mindenkinek. Másnap a City Rally-n a hangulat és részvételi szándék magasba szökött újra, majd megint leesik, de már nem olyan mélyre, hisz már elég sok élményt begyűjtöttek a résztvevők. Elkezdődik az aktív munka a cél megvalósításáért. A hatodik nap újra elkezd felkúszni a motiváció, hisz közeledik a bemutató. A hangulat és csoporthatás a fellépéseken csúcsosodott ki a hetedik napon majd lassú ereszkedésnek indul és megkezdődik az élménygyűjtés, és a program végéhez érünk.
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A Fiatalok Lendületben program a non-formális nevelés eszközével dolgozik, így a Program megköveteli, olyan programelemek alkalmazását, melyek hozzájárulnak a résztvevők nem-formális tanulási folyamatához és szociális, személyes fejlődésükhöz. A következő táblázatban a résztvevők nem-formális tanulási folyamatához és szociális, személyes fejlődéséhez legjobban hozzásegítő programelemeket részletezem.
2.Táblázat Hozzájárulás a résztvevők nem-formális tanulási folyamatához és szociális, személyes fejlődéshez

	Programelem megnevezése
	Hozzájárulás a résztvevők nem-formális tanulási folyamatához és szociális, személyes fejlődéshez

	Partnerek bemutatkozása, kötetlen beszélgetések
	· Másik megismerése

· Új kapcsolatok kialakulása

· Könnyebb alkalmazkodást idegen környezethez

	Személyes találkozás
	· személyes benyomások

· új véleményalkotás, más alapon,

· barátságok kialakulása

	Napirend
	· idő menedzsment

· csoportfegyelem

· munkafegyelem

· figyelem a másikra

· tolerancia, kölcsönös tisztelet


	Programelem megnevezése
	Hozzájárulás a résztvevők nem-formális tanulási folyamatához és szociális, személyes fejlődéshez

	Folyamatos multikulturális, mixelt, nemzetközi csoportokban való tevékenykedés
	· Sztereotípiák megszüntetése

· Kommunikációs, kulturális különbségekből adódó problémák áthidalása

· Európai öntudat, európaiság erősítése

	Kulturális sokszínűség 
	· multikulturális hatás

· nem szokványos környezet

· alkalmazkodási kényszer

	Interkulturális este
	· Informális környezet

· Nemzetközi enni és innivalók

· Nemzeti öntudat és értékek erősítése 

· Főző show: néhány résztvevő jelezte, szívesen készítenének el nekünk nemzetük specialitását, és mi magyarok is be szeretnénk mutatni vendégeinknek a magyar konyhát

	Europe game
	· Európai öntudat

· Európaiság

· Ki mit tud Európáról

· Országok himnuszok zászlók felismerése

· Europa teszt

· Ország jellemzők

· Infomációk az országokról egymás kultúrájának megismerése

· Csapatmunka erősítése

· Kultúrális különbözőségek és hasonlóságok felismerése

· Nemzeti identitás felfedezése

· Mi is fontos igazán, mi is az én kultúrám

· Mit is jelent az országom a nemzetiségem nekem

	Energizers, csapatépítés
	· névtanulás gyorsan hatékonyan

· távolságtartás megszüntetése

· feloldódás segítése idegen környezetben

· sztereotípiák megszüntetése

· kapcsolatfelvételt egy ”idegenekkel” teli ismeretlen környezetben.


	Programelem megnevezése
	Hozzájárulás a résztvevők nem-formális tanulási folyamatához és szociális, személyes fejlődéshez

	Szobák nemzetköziek
	· toleracnia

· különleges konfrontatív környezet elviselése

· sztereotípiák leküzdése

· egymás szokásainak megismerése

	Kommunikáció idegen nyelven
	· Személyes fejlődés

· Többnyelvűség

· Egymás megértése, megérteni akarása

· Problémakezelés, megoldás

· Személyes kifejezés fejlesztése

· Kommunikációs gátak leküzdése

	Érvelés idegen nyelven
	· Önkifejezés fejlődése

· Aktív részvétel

	Vita workshopok
	· Érdeklődés felkeltése

· Aktív társadalmi részvételre ösztönzés

· Saját véleményalkotás

	workshopok
	· Viselkedés nemzetközi környeztben 

· Alkalmazkodás a többiekhez

· Nemzetközi munka

· Stressz kezelés

· Hogyan lehet nem szokványos eszközökkel tanulni tanítani

	Organization Fair
	· Szabad, félszabad partnerkeresés

· Módszerek és technikák egymástól ellesése

· Kommunikáció fejlesztése

· Önkifejezés

	Reflection group, értékelés
	· Vélemény nyilvánítás

· Ötletek megosztása, javasolás

· Összegzés készítés

· Konzekvenciák levonása

· Mi fontos mi nem

· Hasznos vagy nem

	See you later party
	· Buli és utolsó személyes benyomások,

· Emlékek gyüjtése

· Együttműködés megerősítése

	Youth pass
	· Tanulási folyamat részvétel elismerése

	Megérkezés és elutazás
	· Logisztikai megoldások, ötletek jövőbeli projektekhez


A program megvalósításának személyi feltételei

A Projekt csoportjai önszervező módon választották ki a saját csoportvezetőjüket, aki az előkészítés és a megvalósítás során képviselte az álláspontjukat és továbbította ötleteiket, javaslataikat a többi csoportvezető felé. A program során a csoportvezetők, minden este összegyűltek, megbeszélték a nap eseményeit, és a résztvevők napi visszajelzésének megfelelően, közösen alakították ki a másnapi programot, és állapodtak meg a másnapi vezetői találkozó időpontjában. A program során csakúgy, mint az előkészítés alatt nagy segítségünkre szolgált a T-kit sorozat, melyből hasznos tanácsokat kaptunk a program menedzsmentjét illetően. A csoportvezetők között a tervezési és kivitelezés fázis alatt csak egy változás történt az eredetileg litván csoportot, kommunikációs és idő problémák miatt, közös döntés alapján lecseréltük egy spanyol csoportra. A program során elkülöníthető személyi feladatkörök a következők voltak.

· Programkoordinátor. Az előkészítő munkálatokat és a projekt teljes lebonyolítását, koordinálását, a program leszervezését, én, a fogadó egyesület vezetője társadalmi munkában végeztem. A logisztikáért a reptérre való eljutásért a magyar csoport volt a felelős.

· Workshop vezetők. A workshopok lebonyolításért felelős csoportvezetők. Ők a napi programok során facilitálták a munkafolyamatot, tudásukat non-formális formában adták át a résztvevő fiataloknak. Minden workshop célja a záró tíz perces előadás létrehozása volt, miközben a fiatalok élvezik a közös munka örömét.

Elégedettség és eredmények mérése

A projekt hatékonysága, statisztikákkal nem, vagy csak kevéssé alátámasztható, objektív eszközökkel nehéz megragadni. A hatékonyság mérésére irányuló vizsgálatok eredményét nagymértékben befolyásolja, hogy kinek az érdekeit szolgálja a vizsgálat, vagy ki végzi azt. A mi projektünknél egy egyserű 14 kérdésből álló értékelő lapot alkalmaztunk ahol a résztvevő egyszerűen az egytől hatig terjedő skálán értékelte a projektet. Egyszerű kérdések alapján a 14 kérdés közül mindössze egy volt egyszerűen értelmezhető feleletválasztós kérdés. A projekt elégedettség és hasznosság-kimutatásban 36 fő, az összes projektrésztvevő, részt vett. A visszajelzések általánosságban nagyon pozitívak. (a kérdőívek értékelését a pályázati beszámoló értékelés bekezdéséban már közöltem- DG.)
A Projekt eredményeinek és összegzése
A záró előadásnak köszönhetően melyet a Fiatalok Lendületben program célcsoport korosztálya szemtől szemben kapott, hatalmas érdeklődés lett a projekt és a hasonló projektekben való részvétel iránt. Rengeteg fiatal jött oda hozzánk, hogy szeretnének ilyen, vagy ehhez hasonló projektekben részt venni. Ennek köszönhetően 2008. október végén nyolc teljesen új fiatalt sikerült csoportunknak kivinni egy a miénkhez hasonló Franciaországban a Mont Blanc lábánál tartott csereprogramra. A projekt fontos eredményének tartjuk továbbá, a 2009. júniusi beadási határidőre előkészületben van egy angliai, egy észt és egy görög pályázat is, valamint egy nemzetközi kampány pályázata is. A projekt több indokból is sikeresnek tekinthető hisz mind a résztvevő, mind a helyi fialok részesültek a projekt által nyújtott lehetőségekből, mind a résztvevők személyes motivációja megnőtt, hogy az EU által támogatott programokban részt vegyen, a felkínált lehetőségeket a jövőben is ki tudja használni. A projektszervezési szempontból is sikeres, hisz a program megvalósult, ahogy el lett tervezve, sőt még a tervezetten kívül számos a résztvevők által pluszban hozzáadott értékkel gazdagodott. Összegészében a résztvevők által hozzáadott érték és az aktív részvétel, az erőteljes csapatépítésnek és összekovácsolásnak köszönhetően, sokkal magasabb volt a vártnál, ez véleményem szerint nagyban előmozdította a projekt záró előadásainak sikerességét, valamint a program lebonyolítása során a gyors és egyszerű problémamegoldást. A résztvevők rengeteg élménnyel, emlékkel gazdagodtak, és értékes erős kapcsolatokat építettek, a jövőben létrehozandó projektekhez.

Utószó a projektről

A projekt hivatalosan csak 2009. február 1-én ér véget, jelenleg a Projekt záró előadásából készült promóciós anyag készítési fázisban van, mely miután elkészül, szeretnénk ha egy hasznos segédanyaggá válna a programnak. Tervezünk 2009-ben egy promóciós kampányt melyen ez a film nagy segítség lehet... kampány mottója: „You can do in YiA, whatever you can imagine, just be active” – avagy - légy aktív és minden ötleted megvalósíthatod a Fiatalok Lendületben Programmal! Mindezen felül a projekt pénzügyi zárása is a fogadó, vezetésem alatt álló Főnix Dance 2005 Tánc és Sportegyesületre vár, hisz az Unió felé minden a projekttel kapcsolatos költséget igazolni kell, hisz a pályázat részfinanszírozásos rendszerű tehát a pályázati támogatás 80%-át a projekt megvalósítása előtt 20%-át a projektet lezáró beszámoló elfogadása után utalja a pályázatot kezelő Foglalkoztatási és Szociális Hivatal - Mobilitás Országos Ifjúsági Szolgálat Fiatalok Lendületben Programirodája.
	Part V. Financial report
	All items in euros

	For further information, please consult the Youth in Action Programme Guide for funding rules and your agreement for accepted amounts.

	A. Budget summary

	Please fill in only one section (A.1, A.2, or A.3) below.
	Total amount as accepted in your agreement
	FINAL STATEMENT
	Final assessment (to be filled in by NA or EACEA)

	A.1 Sending Organisation                                           (Bilateral and trilateral projects submitted at national level)

	Travel costs (70% of actual costs)
	
	
	

	Advance Planning Visit – travel costs (100% of actual costs)
	
	
	

	Advance Planning Visit – other costs (scale of unit costs)
	
	
	

	Preparation costs (lump sum) 
	
	
	

	Exceptional costs (100% of actual costs) – if applicable
	
	
	

	Costs for additionnal dissemination and exploitation of results (100% of actual costs – up to € 500 x number of promoters – maximum € 2 500)
	
	
	

	Total grant for the Sending Organisation 
	
	
	

	

	A.2 Host Organisation                                                 (Bilateral and trilateral projects submitted at national level)

	Travel costs (70% of actual costs)
	
	
	

	Preparation costs (lump sum)
	
	
	

	Activity costs (lump sum + scale of unit costs) 
	
	
	

	Exceptional costs (100% of actual costs) – if applicable
	
	
	

	Costs for additionnal dissemination and exploitation of results (100% of actual costs – up to € 500 x number of promoters – maximum € 2 500)
	
	
	

	Total grant for the Host Organisation 
	
	
	

	

	A.3 Coordinating Organisation                  Only for: 1) Multilateral and itinerant projects submitted at national level 
                                                                                                       2) All projects submitted at European level

	Travel costs (70% of actual costs)
	2516603 HUF
	2439489 HUF
	

	Advance Planning Visit – travel costs (100% of actual costs)
	599 191 HUF
	485138 HUF
	

	Advance Planning Visit – other costs (scale of unit costs)
	151 758 HUF
	124500 HUF
	

	Preparation costs (scale of unit costs) 
	728 438 HUF
	729499 HUF
	

	Activity costs (lump sum + scale of unit costs)
	2124612 HUF
	2124931 HUF
	

	Exceptional costs (100% of actual costs) – if applicable
	0 HUF
	0 HUF
	-

	Costs for additionnal dissemination and exploitation of results (100% of actual costs – up to € 500 x number of promoters – maximum € 2 500)
	202 344 HUF
	202875 HUF
	

	Total grant for the Coordinating Organisation 
	6322997 HUF
	6106432 HUF
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� http://www.otvenhatcseppver.hu/film/index.php?option=com_content&task=view&id=42&Itemid=54


� http://fonixdance.hu/yia/uk/exchanges/hungary.htm EU hivatkozási szám: HU-11-018-2006-R1


� EU hivatkozási szám HU-006-43-2008-R1
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